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„A kommunistánál kártékonyabb és ve-
szélyesebb embertípust még nem produ-
kált a történelem. Cinizmusuk, szemte-
lenségük, hataloméhségük, gátlástalan-
ságuk, rombolási hajlamuk, kultúra- és 
szellemellenességük elképzelhetetlen 
minden más, normális, azaz nem kommu-
nista ember számára. A kommunista nem 
ismeri a szégyent, az emberi méltósá-
got, és fogalma sincs arról, amit a keresz-
tény etika így nevez: lelkiismeret. A kom-
munista eltorzult lélek!” – írta Alekszandr 
Szolzsenyicin A Gulág szigetcsoport No-
bel-díjas szerzője, aki nyolc évet töltött 
sztálini börtönökben és munkatáborok-
ban. Ennél alaposabban nem is lehet kö-
rülírni a barbárságnak azt a fajta ideológi-

áját, amely mintegy százmillió ember ha-
láláért felelős, és amelyet kommunizmus-
nak hívnak. És amelynek emléknapja Ko-
vács Béla, a kisgazdapárt volt főtitkárá-
nak 1945. február 25-i letartóztatásához 
kapcsolódik, amikor a leendő totalitári-
us hatalom koholt vádak alapján mentel-
mi joga ellenére elhurcolta a magyar poli-
tikust, bizonyosságként arra, mi vár az or-
szág lakosságára a hatalmat megkapa-
rintó kommunisták részéről. Ami ezután 
következett, az már kelet-európai törté-
nelem. Az újabb kori történetírásnak egy 
olyan fejezete, amiről kortárs politikusok, 
történészek és egyéb közéleti hangadók 
ma is vitáznak, hogy mégsem volt any-
nyira szörnyű és rossz, mint ahogyan azt 

„egyesek” beállítják. Mindez oda vezethe-
tő vissza, hogy a náci rendszer lezárásától 
eltérően a kommunizmusnak soha nem 
volt rendszerszintű pere, ami rávilágított 
volna e szörnyű korszak embertelenségé-
re, elkövetőinek felelősségére és termé-
szetesen ezek felelősségre vonására. Ami 
ilyen téren történik, nem több az áldoza-
tok arculcsapásánál, megcsúfolásánál, hi-
szen a néhány pellengérre állított börtön-
parancsnok vagy egy-két magas rangú 
kommunista vezető tű a szénakazalban 
ahhoz képest, hány felelőse van a több 
évtizedes terrornak.

A felelősségre vonásra, az elszámolta-
tásra, a múlttal történő őszinte szembe-
nézésre ma már nemcsak politikai akarat, 

hanem közösségi igény sincs. Ilyen for-
mán ezek a megemlékezések egyre keve-
sebb embert – rendszerint az áldozatok 
emlékét ápoló családtagokat vagy szű-
kebb közösségeket – foglalkoztatnak.  

Az igazi terrort csak olvasmányokból 
vagy dokumentumfilmekből ismerő nyu-
gati szocialisták és kommunisták nyil-
ván nem érdekeltek szembenézni e ször-
nyű múlttal – amúgy is rég fátylat borítot-
tak rá –, így marad a kelet-európai társa-
dalmak kisebbik részének az emlékezé-
se, amely egymagában nem elég erős ki-
kényszeríteni a kommunizmus perét. E 
nélkül viszont nemcsak az emlékezet, ha-
nem a mindennemű kárpótlás is felszí-
nes marad.

A legkártékonyabb rendszer áldozatainak emlékezete
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A nemzetpolitikai államtitkárság 2018-at Mátyás ki-

rály-emlékévnek nyilvánította, ugyanis az egyik legnép-

szerűbb magyar történelmi személyiség királlyá vá-

lasztásának 560., illetve születésének 575. évfordulóját 

ünnepeljük. Bár sokan utólagos propagandát látnak az 

igazságos uralkodó körül kialakult legendákban, a király 

számos reformjával rászolgált az utókor tiszteletére. 

Kolozsváron háromnapos ünnepség keretében méltat-

ták az igazságos Mátyás emlékét. Összeállításunkban a 

jeles király történelmi pályafutását vesszük számba. 
16.

Mátyás király emlékéve

Háromdimenziós épületvetítés Mátyás király szülőházán: tömegek vettek részt a megemlékező ünnepségeken

Kolozsvár három napon át dicső királyát ünnepelte

Hosszú évek munkája 
vezetett el a téli
olimpiai aranyig
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Az áldozatok emléknapja 

A Magyar Országgyűlés 2000-ben határozott arról, hogy február 25-e a 
kommunizmus áldozatainak emléknapja legyen. Nagyváradon idén is 
a Partiumi Keresztény Egyetem belső udvarán található emléktáblánál 
tartottak rövid tisztelgő múltidézést. Deák Árpád szobrász 2004-ben le-
leplezett bronz domborműves alkotása előtt Tőkés László európai par-
lamenti képviselő, az Erdélyi Magyar Nemzeti Tanács elnöke többek kö-
zött arról beszélt, hogy ezen ideológia nevében százmillió embert pusz-
títottak el szerte a világon, ráadásul a kommunizmus tovább él sok he-
lyütt, és tovább hat a posztkommunista társadalmakban is, múltbeli ter-
hes örökségként és jelenkori igazságtalanságok képében. „Még nem ke-
rült sor erkölcsi igazságtételre, amely által meghálálhatnánk a kommu-
nizmus áldozatainak példamutatását és az 1989-es szabadulás hatal-
mát” – mondotta, hiányolva a teljesen őszinte, feltáró, katartikus, men-
tegetőzés és maszatolás nélküli szembenézést a kommunista múlttal.

Megszűnt a Reggeli Újság
Megszűnt a nagyváradi Reggeli Újság, az egyetlen olyan romániai ma-
gyar lap, amelyet román befektetők hoztak létre és tartottak fenn mint-
egy 14 éven át. Az Euro Media Kiadói és Sajtóház Rt. által kiadott lap 2004. 
március 8-tól heti hat számmal, majd később heti öt számmal jelentke-
zett, 2018-tól azonban már csak hetilapként jelent meg. A lap szerkesztői 
a kiadvány honlapján közzétett közleményükben arra hívták fel a figyel-
met, hogy tőlük is független és „előttük is homályos okok” vezettek az új-
ság megszűnéséhez. A Bihar megyében terjesztett lap kiadóját a számos 
médiaérdekeltséggel is rendelkező Ioan és Viorel Micula ikertestvérek 
hozták létre és tartották fenn. Az elsősorban ásványvizet, üdítő és sze-
szes italokat gyártó és palackozó vállalkozók vagyonát 2017 végén 175–
180 millió euróra becsülte a Capital gazdasági napilap.

Tombol a tél Dél-Romániában
Több országút járhatatlan volt kedd délelőtt Románia déli és délkeleti ré-
szén az előző nap lehullott hó és főleg a hótorlaszokat emelő viharos szél 
miatt: Bukarest és a tengerpart között leállt mind a közúti és a vasúti, 
mind a légi közlekedés. Románia 28 déli, keleti és központi megyéjében 
csütörtökig narancssárga (másodfokú) fagyriadó volt érvényben: éjsza-
kánként a hőmérséklet a legtöbb helyen mínusz 20 Celsius-fok közelébe 
vagy alá süllyedt, de a nappali csúcshőmérséklet sem emelkedett mínusz 
8 fok fölé. A közlekedésben a hófúvás és a helyenként 50 méter alá csök-
kent látótávolság okozott gondot. Az utászok ezért a „reménytelen” uta-
kat nem tisztították, mert ha el is takarították a havat, az erős szél úgyis 
visszafújta az utakra. Bukarestben és tíz megyében két napig szünetelt a 
tanítás: a román fővárosban működő több mint 400 tanintézmény kedden 
zárva volt, ami negyedmillió iskolást és óvodást érintett.

Nem marasztalták el a miniszterelnököt
A román diszkriminációellenes tanács hétfői döntése értelmében Viorica 
Dăncilă román miniszterelnök nem részesítette hátrányos megkülönböz-
tetésben az autistákat azzal, hogy ellenzéki politikusokat hasonlított az 
ebben a betegségben szenvedő személyekhez. Dăncilă egy februári tele-
víziós műsorban bírálta a kormánykoalíció ellenfeleit, akik „ismerik a va-
lóságot, de nem hajlandók látni, elfogadni azt. Ezek az emberek autisták, 
akik nem látják, és nem hallják azt, ami minden jóhiszemű ember szá-
mára látható”. A tanács döntése szerint a miniszterelnök kijelentése nem 
lépi túl a szólásszabadság határát, ugyanis a politikusokra vonatkozott, a 
kormányfőnek nem állt szándékában megsérteni az autistákat. A testület 
a műsorvezetőt sem marasztalta el, aki nem szólt közbe.

Sztrájk a parajdi sóbányában
Sztrájkolnak a székelyföldi parajdi sóbánya alkalmazottai, a bánya tu-
risztikai szintjének látogatását is megakadályozzák. A bányászok húsz 
százalékos béremelést és Seprődi Zoltán bányaigazgató leváltását köve-
telik. A bánya 135 alkalmazottjának 80 százaléka az országos minimál-
bért kapja. A sztrájk a múlt hét csütörtökön spontán munkabeszüntetés-
sel kezdődött Parajdon, aztán az állami tulajdonban levő Salrom társaság 
más sóbányáira is kiterjedt. A román gazdasági minisztérium és a mun-
kaügyi minisztérium is Bukarestbe hívta hétfőre a tiltakozók képviselőit, 
akik azonban megtagadták, hogy a fővárosba utazzanak.

Magyarellenes támadás Ukrajnában
Bekérették kedden a Külgazdasági és Külügyminisztériumba Ukraj-
na budapesti nagykövetét a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség 
(KMKSZ) ungvári központi irodája elleni támadás miatt. Szijjártó Pé-
ter magyar külügyminiszter elmondta: beszélt Brenzovics Lászlóval, 
a KMKSZ elnökével, aki arról tájékoztatta, hogy a hatóságok jelzései 
szerint ismét idegenkezűségről van szó a szervezet irodája elleni, egy 
hónapon belül már második támadás esetében. „Egészen elképesztő 
folyamat” zajlik Ukrajnában, a szélsőséges politikai eszmék előretörő-
ben vannak – jelentette ki a miniszter. Ez látszik az ukrán parlament 
által elfogadott törvényekből, amelyek súlyosan korlátozzák a kisebb-
ségek jogait, és látszik abból is, hogy Kárpátalján folyamatosan meg-
félemlítik a magyar nemzeti közösség tagjait. Szijjártó arról is beszélt, 
hogy találkozik az EBESZ kisebbségügyi főbiztosával, és ismét kezde-
ményezi, hogy a szervezet speciális megfigyelő missziója ne csak Uk-
rajna keleti részében tevékenykedjen, hanem hozzon létre állandó je-
lenlétet a nyugati részén, Kárpátalján is.

Oknyomozó szlovák újságírót öltek meg 

Feltételezhetően a munkájával összefüggésben lőtték agyon azt a fi-
atal szlovák újságírót és élettársát, akiknek holttestét vasárnap éj-
jel találta meg a rendőrség nagymácsédi otthonukban – jelentette be 
Tibor Gaspar országos rendőrfőkapitány. A kettős gyilkosság felde-
rítéséhez vezető információkért egymillió eurós nyomravezetői dí-
jat ajánlott fel a szlovák kormány. A meggyilkolt Ján Kuciak, aki az 
aktuality.sk szlovák hírportálnak dolgozott, tényfeltáró újságírás-
sal, azon belül leginkább adócsalással összefüggő bűnesetekkel 
foglalkozott. Pozsonyi sajtóinformációk szerint az újságírót koráb-
ban megfenyegették. A rendőrfőkapitány szerint az elkövetés körül-
ményei azt mutatják, hogy előre eltervezett gyilkosságról van szó. 
Robert Fico miniszterelnök bejelentette: az ügy kivizsgálására kü-
lön csoportot hoznak létre a főügyészség, a különleges ügyészség, a 
belügyminisztérium, a rendőrfőkapitányság és a titkosszolgálat kép-
viselőinek részvételével.

Migránspárti EU-s költségvetés
A 2020 utáni uniós költségvetésben tükröződnie kell, hogy egyes or-
szágokra nagyobb migrációs nyomás nehezedik más tagállamoknál 
– jelentette ki Angela Merkel német kancellár Brüsszelben az uniós 
állam- és kormányfők egynapos tanácskozását követően. Kijelentet-
te: véleménye szerint az uniós migrációs politikában való részvétel-
hez kellene kötni a strukturális támogatások kifizetését, ugyanis bi-
zonyos országokat sokkal inkább érint a bevándorlási hullám. Ezért 
több kiadásuk van az abból adódóan kialakuló válság miatt, mint 
másoknak. A terhek gyakran az ellátáshoz, elszállásoláshoz, kép-
zéshez, oktatáshoz köthető pluszkiadásokat jelentenek. Emmanuel 
Macron francia elnök a találkozót követően kijelentette: nyilvánva-
ló, hogy az uniós strukturális alapoknak nem kell támogatniuk azo-
kat az országokat, amelyek nem tisztelik az uniós alapszerződésben 
foglaltakat. Az adóparadicsomnak számító uniós tagállamokat sem, 
sem pedig a szociális dömpinget „szervező” kormányokat, amelyek 
az adóztatás mértékének csökkentésével, illetve a bérekre és a szo-
ciális ellátásra vonatkozó szabályok lazításával igyekeznek erősíte-
ni versenyképességüket.

Putyin az egyetlen esélyes
Oroszországban március 18-án tartják az elnökválasztást. A szava-
zólapon Szergej Baburin (Oroszországi Össznépi Szövetség), Pavel 
Grugyinyin (Oroszországi Föderáció Kommunista Pártja), Vlagyi-
mir Zsirinovszkij (Oroszországi Liberális Demokrata Párt), Vlagyi-
mir Putyin (független), Kszenyija Szobcsak (Polgári Kezdeményezés), 
Makszim Szurajkin (Oroszország Kommunistái), Borisz Tyitov (Nö-
vekedés Pártja) és Grigorij Javlinszkij (Jabloko) neve szerepel majd. 
A VCIOM állami közvélemény-kutató intézet múlt héten közölt adatai 
szerint Putyin a szavazatok 69,5, Grugyinyin a 7,5, Zsirinovszkij pedig 
az 5,3 százalékára számíthat. Javlinszkij a voksok 1,4, Szobcsak a 0,9, 
Baburin a 0,4, Tyitov a 0,3, Szurajkin pedig a 0,1 százalékát kapná meg. 
Az orosz legfelsőbb bíróság egyébként hétfőn elutasította Szobcsak ke-
resetét, aki arra hivatkozva szerette volna Putyint kizáratni a válasz-
tásról, hogy a jelenlegi államfő két egymást követő alkalommal, 2000 
és 2008 között már betöltötte az elnöki posztot. 
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Toró Tibor politológus az Európa Tanácshoz benyújtott erdélyi magyar árnyékjelentésekről

Lerántották a leplet a román jogsértésekről

– Mit jelent az árnyékjelentés 
fogalma? Erdélyben mennyi-
re van precedens értéke a ci-
vilszervezetek által kezde-
ményezett eljárásnak? 
– Az olyan nemzetközi egyezmé-
nyek alapján, mint a Nemzeti Ki-
sebbségek Védelméről szóló ke-
retegyezmény vagy a Regioná-
lis és kisebbségi nyelvek euró-
pai kartája, azokat az államokat 
monitorizálják, amelyek az egyez-
ményeket aláírták. Ezen orszá-
goknak háromévente kell jelentést 
tenniük arról, milyen előrehaladás 
történt az egyezmények végrehaj-
tása tekintetében. Hogy az infor-
máció ne egyoldalú legyen, a két 
európai intézmény szakértői tes-
tülete lehetőséget biztosít civil-
szervezetek számára, hogy úgyne-
vezett árnyékjelentéseket nyújtsa-
nak be, amelyeknek célja az állam 
által hivatalosan leírt álláspont ár-
nyalása. 2017 előtt erdélyi magyar 
szempontból egyetlen árnyékjelen-
tés készült, amelyet a CEMO (Civil 
Elkötelezettség Mozgalom) nyúj-
tott be a Nyelvi Charta 1. ellenőrző 
ciklusában. A Nemzeti Kisebbsé-
gek Védelméről szóló keretegyez-
ményhez eddig nem készült ár-
nyékjelentés, habár a 4. ellenőrző 
ciklusnál tartunk.

– A romániai magyarság 
helyzetéről szóló árnyék-
jelentés négy erdélyi civil-
szervezet együttműködésé-
nek gyümölcse. Milyen volt a 
munkamegosztás?
– A négy szervezet nem közösen 
nyújtott be árnyékjelentést. A ke-
retegyezmény esetében a CEMO és 
az AGFI (Jogvédő Csoport az Iden-
titás Szabadságáért) dolgozott kö-
zösen egy jelentésen, valamint az 
EMNT és az SZNT szakértői cso-
portja egy másikon. Ez nem jelen-
ti azt, hogy nem volt egyeztetés, 
mert tudtunk egymás munkájáról 
és ügyeiről. Mindenki a saját ügye-

it írta be a jelentésbe. A CEMO pél-
dául az utcanévtáblák ügyét, vala-
mint az oktatási kétnyelvűség kér-
dését, az AGFI a Kolozsvár táblát, 
valamint az interkulturális kom-
munikáció hiányára vonatkozó ele-
meket. Az SZNT a székely zászló-
ra, a regionalizációra, valamint a 
gyülekezési szabadságra vonatko-
zó problémákra hívta fel a figyel-
met, míg az EMNT az általa készí-
tett kétnyelvűségre vonatkozó fel-
mérés adatait, ugyanakkor az ok-
tatással kapcsolatos visszásságo-
kat mutatta be.

– A munka során létezett-e 
együttműködés a három er-
délyi magyar párt képvise-
lőivel?
– A pártokkal nem történt sem 
egyeztetés, sem együttműködés. 
Ezen a szinten fontos a politikai 
és civil kérdések, szereplők elkü-
lönítése. Maga a jelentés is utal rá, 
hogy nem egészséges, ha minden 
képviseletet egy szervezet lát el. 
A pártoknak a politikai érdekér-
vényesítés lenne a feladatuk, míg 
a civil jogvédők más eszközökkel 
(pereskedés, külső nyomásgya-
korlás, nemzetközi támogatás és 
együttműködések keresése) élnek. 
Úgy tűnik, a pártok közül ezt nem 
mindenik értette meg, hiszen az 
RMDSZ is nyújtott be árnyékjelen-
tést. Ez az ő szempontjukból kettős 
szerepet jelent. Egyrészt politikai 
pártként vannak jelen a szakértői 
bizottság szemében, másrészt ci-
vilként is próbálnak megjelenni.

– A román külügy részletes 
válaszlevélben próbálja cá-
folni a jelentésben feltünte-
tett jogsértéseket. Az Euró-
pa Tanács szakértőit meny-
nyire tudják befolyásolni a 
román érvek?
– A román álláspont a jelentést 
nem tudja visszafordítani. Az Eu-
rópa Tanács Miniszteri Tanácsa 

által elfogadott határozatot tudja 
esetleg befolyásolni. Ez lesz az a 
dokumentum, amely a Romániára 
vonatkozó következtetéseket tar-
talmazza, és ez általában a jelenté-
sen alapul. Jelen esetben a román 
külügy nagy hibát követett el, ami-
kor egy meglehetősen durva hang-
nemű kommentárt csatolt a jelen-
téshez, amiben megkérdőjelezi a 
tanácsadó testület kompetenciá-
ját és több általunk használt érvet 
is alátámaszt. Egy példát monda-
nék: árnyékjelentésünkben rész-
letesen leírtuk, hogy a román poli-
tikai szféra elzárkózik attól, hogy 
a regionalizációról érdemi párbe-
szédet folytasson, még a Székely-
föld régió voltát is megkérdőjelezi, 
míg más hasonló történelmi régiók 
nevének használatával nincs prob-
lémája. Erre a hivatalos kommen-
tár oldalakon keresztül tárgyalja, 
hogy – az ő szófordulatukkal élve – 
„așa zisul Ținut Secuiesc” nem lé-
tezik. A kérdésre visszatérve: nem 

ezek az érvek, hanem a román kül-
ügy lobbitevékenysége tudja majd 
ezt befolyásolni. Éppen ezért ne-
künk is kiemelt fontossággal kell 
ezt kezelnünk.

– Az árnyékjelentés mérföld-
kő lehet a romániai magyar 
kisebbségvédelem területén. 
Hogyan lehet rávenni Romá-
niát, hogy a felsorolt jogsér-
téseket orvosolja?
– A jelentés direkt módon nem tud-
ja semmivel befolyásolni Románi-
át, hogy „jobb útra térjen”. Viszont 
megszakít egy olyan irányzatot, 
amely hihetetlenül káros volt a 
magyar kisebbség szempontjából: 
azt, hogy a nemzetközi dokumen-
tumokban a magyar kérdés egyál-
talán nem szerepel. Ha valaki ed-
dig ezekből tájékozódott, azt hitte, 
hogy a magyarokkal szemben nin-
csenek jogsértések. Ezt követően 
mindenki azt fogja látni, hogy 20 
évvel a ratifikáció után bizony na-
gyon sok a probléma. Ez minden-
képpen nyomás az államra, amely-
nek a centenárium kapcsán érde-
ke, hogy kisebbségpolitikai szem-
pontból is normakövetőnek tűnjön. 
A folyamatos nyomás és a továb-
bi esetek szakszerű feltárása te-
hát előbb-utóbb elvezet oda, hogy 

Bukarest kénytelen lesz bizonyos 
kérdésekben engedni. A sérelem-
diskurzus mellett – amit sok romá-
niai magyar szereplő folytat – fon-
tosabb, hogy ezeket a jog nyelvén 
is bemutassuk: ne csak panasz-
kodjunk, hogy elnyomnak, hanem 
konkrét jogi bizonyítékokat sze-
rezzünk rá. Sokkal erősebben hat 
az ET-ben, ha egy jogsértés mel-
lé oda tudunk tenni egy Országos 
Diszkriminációellenes Tanács ál-
tal hozott határozatot vagy egy bí-
rósági döntést. Még ha az utóbbi 
negatív is.

– Huszonnyolc évvel a rend-
szerváltás után kell e jogsér-
téseket megismertetni Euró-
pával. Nem túl késő?
– Az elmúlt 25 év erdélyi magyar 
kisebbségi politizálása ezt a di-
menziót teljes mértékben mel-
lőzte. Az RMDSZ kormányza-
ti szerepvállalása és a kisebbsé-
gi szempontból fontos állami in-
tézmények magyarokkal való fel-
töltésének eredményeként a ro-
mán kisebbségpolitika részben 
modellértékűvé vált. Például szá-
mos meghallgatáson a román ál-
lamot az Országos Diszkriminá-
cióellenes Tanácsnál (ODT) vagy 
az Interetnikus Viszonyok Hivata-
lánál (DRI) magyarok képviselték, 
akik nem számolhattak be a ma-
gyarok elleni jogsértésekről, hi-
szen a hivatalos álláspontot kép-
viselték. A mostani árnyékjelen-
tés sikere ezt a szokást töri meg. 
A külső nyomás növekedése mel-
lett a Tanácsadói Testület jelenté-
se hivatkozási alap az elkövetkező 
perekben, tárgyalásokban és nyo-
másgyakorlási akciókban. A nem-
zetközi dokumentumok ratifiká-
láskor a román jogrend részévé 
válnak. Az ezekre való hivatkozás 
bevett szokás a jogvédelemben. 
Előbb-utóbb az itthoni bíróságok-
nak is figyelembe kell venniük ezt. 
Mert ha nem teszik, akkor tovább 
erősödik a jogsértő kép az ország-
ról. Mindent egybevetve hosszú út 
áll előttünk, viszont a Tanácsadói 
Testület jelentése legalább egy 
eszközt adott a kezünkbe, amely-
re támaszkodni és építeni lehet.
 

MAKKAY JÓZSEF

Az Európa Tanácsnak a nemzeti 
kisebbségek védelméről szóló ke-
retegyezmény tanácsadó bizottsá-
ga február 21-én hozta nyilvános-
ságra a Romániáról szóló jelenté-
sét. Az ország 1993 októberétől tag-
ja az Európa Tanácsnak, de az el-
múlt 25 évben ez az első elmarasz-
taló jelentés, amely tényekkel tá-
masztja alá a legnagyobb lélekszá-
mú kisebbség, a romániai magyar 
közösség jogfosztását. Az árnyék-
jelentés elfogadását az azt előké-
szítő négy civilszervezet egyönte-
tű sikernek tartja, de annak ered-
ményességét méltatta az RMDSZ 
és az Erdélyi Magyar Néppárt is.

Kelemen Hunor szerint „Romá-
nia nem modellértékű ország a 
kisebbségi közösségek védelmé-
nek tekintetében. Ezt a sokszor, 
sok helyen ismételt valóságot az 
Európa Tanács kisebbségvédel-
mi keretegyezmény alkalmazá-
sát vizsgáló szakértői testületé-
nek legfrissebb jelentése is alátá-
masztja. Ez azt jelenti, hogy a mi 
következtetéseink helyesek: ko-
ránt sincs rendezve a kisebbsé-
gi közösségek, a magyar emberek 
helyzete Romániában. A 2007-es 
uniós csatlakozást követően Ro-
mánia már nem felel meg azok-
nak a vállalásoknak, amelyeket 

feltételként szabtak meg számá-
ra. Ha ezeket egy ország nem tel-
jesíti, azt a kisebbségek érzik meg 
a leginkább”.

Az EMNP közleményében úgy 
fogalmaz: „a nyelvi jogi kérdé-
sek, kiemelten a közigazgatás-
ban tapasztalható nyelvhasznála-
ti problémák, a Marosvásárhelyi 
Orvosi és Gyógyszerészeti Egye-
tem ügye, a történelemtanköny-
vek egyoldalúsága vagy a diffe-
renciált román érettségi vizsga 
hiánya immár nemzetközi szín-
téren is kellő súllyal került bemu-
tatásra. Meggyőződésünk, hogy 
mindez azoknak a szervezetek-

nek köszönhető, amelyek árnyék-
jelentésükben részletesen meg-
fogalmazták a Romániában ta-
pasztalható hiányosságokat. A ci-
vilszférának és a politikai pártok 
képviselőinek együtt kell működ-
niük a jogvédelem és jogérvénye-
sítés terén, ebbéli munkájukban 
pedig partnerekként és nem ver-
senytársakként kell kiegészíteni-
ük egymást”.

Állásfoglalásában a CEMO fel-
sorolja az ET-jelentésben érin-
tett különböző kisebbségügyi te-
rületeket külön kiemelve a köz-
igazgatási intézményeken belü-
li anyanyelvhasználattal kapcso-

latos gondokat. A közzétett jelen-
tés szövegére hivatkozva megem-
líti azokat a magyar többségű ön-
kormányzatokat, ahol továbbra 
sem élnek a törvény által biztosí-
tott anyanyelv-használati joggal, 
valamint a tanácsi határozatok és 
egyéb hivatalos dokumentumok 
csak román nyelven hozzáférhe-
tők. Ugyanakkor azt is megállapít-
ja, hogy Romániában 324 olyan te-
lepülés létezik, ahol a magyar la-
kosság számaránya legalább 20 
százalék, de a nyelvi jogokat csak 
igen kevés településen biztosítják.

EN-ÖSSZEÁLLÍTÁS

Négy erdélyi magyar civilszervezet nyújtott be árnyékjelentést a romániai ma-

gyar jogsértésekről az Európa Tanácshoz, amelynek nyomán Romániát több 

kérdésben is elmarasztalták. Az EMNT és az SZNT közös jelentésének elkészí-

tésében fontos szerepet vállaló Toró Tibor politológussal beszélgettünk. 

Magyar egyetértés az árnyékjelentésekről
Szigeti Enikő és Toró Tibor: az árnyékjelentést kiemelt fontossággal kell kezelni

FOTÓ: BIRÓ ISTVÁN



ERDÉLYI NAPLÓ  2018. március 1.4 INTERJÚ

Beszélgetés Kedei Zoltán marosvásárhelyi festőművésszel

Olyasmit fest, amiből más is táplálkozhat

– A honlapján olvasható ars 
poeticája szerint „a szépség-
kereső útjaimon egymásba 
fonódnak elvek és előítéle-
tek, amelyek óriásira szab-
ják apró gondjaimat. Ezek 
kötnek és meghatározzák 
egész festészeti tevékenysé-
gemet”. Akinek elvei vannak, 
miként lehetnek előítéletei?
– Ez több évtizedes kijelentésem, 
amit ma is vallok és vállalok. Elve-
im már a gyermekszobában meg-
születtek, s gondolom, másnál is 
így van. Ezek környezet- és neve-
lésfüggő elvek. Egy kis marosszéki 
falu, Rava szellemét és vallásos ne-
veltetésemet vittem magammal a 
székelykeresztúri unitárius gim-
náziumba. Onnan már nem volt to-
vább, mert az egyetemre nemcsak 
tudással kellett jelentkezni, hanem 
„egészséges” káderlappal is, ami 
az én esetemben hiányzott. Bizo-
nyíték erre, hogy nem sokkal ké-
sőbb a kommunisták kisemmiz-
ték a családunkat. A ravai birtok 
elhagyására kényszerítettek, és 
Marosvásárhelyre pottyantottak 
le – egyetlen szál ruhában. Azóta 
is abban az egy szál ruhában va-
gyok, szoktam mondogatni, hiszen 
soha senki nem adott semmit. Nos 
ilyen életképek befolyásolják az el-
veimet, filozófiámat, formálják elő-
ítéleteimet. Ugyanakkor nem ve-
tem meg a másként gondolkodókat 
sem, de ehhez előbb látnom kell, 
hogy emberien viselkednek. Szó-

val vannak is előítéleteim, meg nin-
csenek is…

– Azt is leírta, hogy „a művé-
szet egyszemélyes utazás, 
álomutazás, a jelent érint-
ve a jövőbe visz. Köteléké-
ben mozgatom bábfigurá-
mat. Utazás közben rejtett 
tragédiák magvai hullnak 
a földre.” Ki a Kedei Zoltán 
bábfigurája?
– Jómagam! Az élet egyik bábfigu-
rája, akit jobbára én mozgatok. A 
múlt már nem érdekel, az már le-
rakódott, abból legfeljebb táplálko-
zom. Most is, 88 évesen a jövő felé 
tekintek. Vallom, hogy nincs kez-
det, s nincs vég, csak folytatás léte-
zik. Az élet megtanított, hogy soha 
semmire nem szabad pontot ten-
ni, nem szabad másolni a termé-
szetet: sem az írásban, sem a fes-
tészetben, sem az életben. Olyas-
mit szoktam leírni vagy megfeste-
ni, amiből más is táplálkozhat. Sőt 
a földtől elrugaszkodva továbbvi-
het, mert az alkotó hivatása meg-
keresni és megtalálni az addig is-
meretlen dimenziót.

– A múltba fordulásnak a 
megtagadása szoros kapcso-
latban van az akkor történ-
tekkel, a kényszerlakhellyel, 
a munkaszolgálattal?
– Nem. De ha állandóan a múlt-
ba tekintettem volna, nem alkot-
tam volna egy életen át. Legfeljebb 
egy szobába behúzódva búslakod-
tam, netán öngyilkossági gondo-
latokat forgattam volna a fejem-
ben. Lényegtelen, mit tettek velem 
a kiskaliberű emberek, azon felül-
emelkedtem. Legfeljebb megvetem 
őket, de akkor is továbblépek. Szá-
momra a haza, a népem és a csalá-
dom a fontos.

– Ilyen egyszerű félretenni a 
drámai múltat?
– Nem lehet az élet minden egyes 
tragédiájánál elvérezni. Ettől füg-
getlenül a múltat sem lehet kitöröl-
ni, mert az jól elraktározva él ben-
nünk. És időnként ösztönösen elő-
lép. Akár az alkotás pillanatában 
is. Így születtek a drámai hatású 
munkáim, amelyekben lényegében 
magamat adtam bele. Szóval innen 
az én bábságom. 

– Említette, hogy nem szabad 
másolni a természetet. Ezt 
miként kell értelmezni?
– Az iskolában mindent megta-
nul az ember, valósággal öntik be-
le a tudást. De ha kikerül az élet-
be, mindent el kell felejtenie, és az 
ösztöneire kell hallgatnia. Ha ez 
nem sikerül, akkor nekiáll másol-
ni. Másolja a tanárait, a mestere-

it, másol mindent. Ha viszont félre-
tolja az addig tanultakat, és önálló-
an próbál gondolkodni, képes iga-
zi és eredeti alkotásokat létrehoz-
ni. Én például tájképet sem festek, 
mert azt a természet másolásá-
nak tartom.

– De hát számos festő készí-
tett már tájképet vagy festett 
csendéletet, ami szintén va-
laminek a másolása.
– Az egyszerű halandó nem tud-
ja, hogy azok a világhírű csendéle-
tek sem a gyümölcsöstál azonna-
li lemásolásával születtek. A mű-
vész töpreng, átalakítja a formá-
kat, utána ragad ecsetet. Azt se fe-
ledjük, hogy mikor születtek ezek 
az alkotások, mikor festették meg 
a pápákat vagy a királyokat: ab-
ban az időben, amikor még nem lé-
tezett fényképezőgép vagy videó. 
És azok az alkotások sem egy óra 
vagy egy nap alatt készültek. Ma-
napság tényleg elszaporodtak a fo-
tóról készített festmények. De kér-
dem én: azokban mi a művészet?

– Az utóbbi időben egyre több 
verset ír. Festés közben jön 
az ihlet?
– Nem. Én soha nem tudom, mit 
festek, és soha nem tudom, mit 
írok. Azt tudom, hogy festészetben, 
költészetben egy a világnézetem. 
Amikor valami gondolatom támad, 
azt papírra vetem. Olykor rajzváz-
latot, máskor néhány szót. Otthon, 
utcán, buszmegállóban, bárhol. 
Aztán megtörténik, hogy hosszú 
idő múlva előveszem, s addig for-
gatom, amíg megtalálom azt a ha-
tást, ami a jegyzetkészítés pillana-
tában lengett be. Nem vagyok költő, 
és nem is verseket írok, mindössze 
lírai hangulatú szövegeket vetek 
papírra. Az más kérdés, hogy vers-
formába helyezem. Amúgy már kö-
zépiskolásként szerelmes lettem a 
lírába. A keresztúri gimnázium-
ban reggel a szilenciumba Gellért 
Imre papunk és nevelőnk mindig 
egy Petőfi-kötettel lépett be. Nem a 
bibliából, hanem abból olvasott fel 

egy-egy verset. Azóta sem telt el 
nap az életemből, hogy ne olvassak 
verset. A hároméves munkaszol-
gálat alatt sem történt másként.

– Volt rá példa, hogy az írá-
sait vászonra ültette, vagy a 
festményeit verssé formálta?
– Soha. Ha egy írásomat festeném 
meg, akkor másolnék. Mint ahogy 
az írásaimat sem a képeim hatá-
rozzák meg. Említettem, hogy sok-
szor azt sem tudom, mit festek. De 
bármilyen hihetetlen, az is előfor-
dul, hogy utólag sem jövök rá, mit 
ábrázol a képem. Néha csak né-
zem a vásznat, és nem jön, hogy 
higgyem, én festettem. Gyakran 
betoppan a Várgalériámba egy-egy 
turistacsoport, s egyik-másik ven-
dég megkérdezi: ez a kép mit ábrá-
zol? Nem tudom – válaszolom leg-
nagyobb elképedésére. Az alkotás-
nak van címe, tudok róla beszélni 
akár egy órát is, de azt nem tudom 
megmondani, mit ábrázol. Azt ta-
lálja meg a néző!

– Nem zavaró, amikor a néző 
olyasmit talál a képben, ami-
re alkotója nem gondolt?
– Nem. Elvégre lehet, hogy neki van 
igaza. Nem én mondom, a statisz-
tika: az emberek két-három száza-
léka érti igazából a művészetet. A 
sznobokkal együtt legyen öt, de ak-
kor is a száz százalékig még ren-
geteg van. Nem hiába mondta Leo-
nardo da Vinci, hogy a művészetet 
– és azon belül a képzőművészetet 
– a legnehezebb megérteni. Nem-
csak fantasztikusan magas intel-
ligenciát követel, hanem hatalmas 
tudásanyagra van szükség.

– Sokszor nem tudja, képei 
mit ábrázolnak, de üzenetük 
mégiscsak van.
– Kötelező módon. A nélkül nem so-
kat érnének.

– Egy ilyen művészlélek, akit 
mindenki alkotásairól ismer, 
hogyan tudta leélni az életét 
tisztviselőként?

– Én mindig is reggel hétkor kel-
tem, és este tizenegykor feküd-
tem. Bárhová is kötött a munka-
helyem, a művészetért éltem, illet-
ve a művészet éltetett. Hiába fel-
vételiztem és jutottam be Márkus 
Bandi szobrászbarátom és az ép-
pen Székelykeresztúron nyara-
ló Nagy Béla biztatására Kolozs-
várra, nem mehettem egyetemre. 
Pénzem sem volt, megfelelő káder-
lapom sem. Az egyetemi évek he-
lyett a kudzsiri és tövisi kényszer-
munkahely következett, ami rosz-
szabb volt, mint a börtön. Nem pa-

naszkodni akarok, de amikor visz-
szajöttem Marosvásárhelyre, nem 
volt hová hazamennem. Nem volt 
egy hely, ahová lehajthattam volna 
a fejem. Nem volt munkahelyem. 
Elindultam a város alsó feléből, 
és kilométereken keresztül min-
denhova bekopogtam, ahol intéz-
mény- vagy gyárnevet láttam a ka-
pu fölött. Senki nem akart felven-
ni. Már a főtéren jártam, amikor 
az akkori Ciocan szövetkezethez, 
a majdani Elektromaroshoz alkal-
maztak a Kossuth utcai öntödébe. 
Rosszabbul kerestem, mint egy se-
gédmunkás, amikor meg ezt szóvá 
mertem tenni, Kiss Dénes, az igaz-
gató azzal rázott le, hogy egy osz-
tályellenség ne követelőzzék. Az-
tán egy idő után mégis felvittek a 
könyvelőségre. Már családos vol-
tam, amikor Olaru Gyurkához, a 
népművészetibe jártam festésze-
tet tanulni. Onnan van az egyetlen 
diplomám, amúgy szakképzetlen 
napszámos vagyok.

SZUCHER ERVIN

Hat évtizede fest rendszeresen, Kárpát-medence-

szerte rendezték meg kiállításait. Kedei Zoltánt a kom-

munizmusban meghurcolták, egyetemet nem végez-

hetett, sokáig segédmunkásként dolgozott. Színes, 

sokoldalú művészi tevékenységéről beszélgettünk. 

Kedei Zoltán

A Maros megyei Raván született 
1929-ben. Székelyke reszt  úron,
a Berde Mózes Unitárius Gimná-
ziumban érettségizett, majd si-
keresen felvételizett a kolozsvári 
Ion Andreescu képzőművészeti 
egyetemre. „Egészségtelen szár-
mazása” nem tette lehetővé, 
hogy elvégezze a főiskolát. Ami-
kor engedték, vidéki iskolákban 
tanított, máskor kényszermun-
kára kötelezték. Olaru Gheorghe 
tanítványaként 1958-ban a ma-
rosvásárhelyi Népművészeti Is-
kolában szerzett diplomát. Szin-
te hat évtizede van jelen Maros-
vásárhely, Erdély és a teljes Kár-
pát-medence művészeti éle-
tében. Számos egyéni és kö-
zös tárlat kimagasló résztvevő-
je. A Romániai Képzőművészek 
Szövetségének tagja. Alkotóere-
je szinte nem ismer megállást: 
Kedei Zoltán amikor nem ecse-
tet vagy ceruzát tart a kezében, 
tollat ragad és verset ír. Leg-
utóbbi kötetei: Szivárvány ka-
puja (2015), Grafolíra (2017)

A 88 éves Kedei Zoltán „szakképzetlen napszámosként” számos kiállítást tudhat maga mögött

Manapság tényleg 
elszaporodtak a fotóról 
készített festmények. 
De kérdem én: azokban 
mi a művészet?

FOTÓ: SZUCHER ERVIN
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BORBÉLY ZSOLT ATTILA

Csupán néhány hét van hát-
ra a köztársasági elnök ál-
tal április 8-ra kitűzött ma-

gyar parlamenti választásokig. 
Az ellenzéki pártok egyre keve-
sebb meggyőződéssel hirdetik 
győzelmüket, ami nem csoda. Az 
egyetlen stratégia, amivel a Fi-
desz–KDNP szövetsége megbuk-
tatható lenne – amint azt már nem 
egy bal- és jobboldali elemző leszö-
gezte –, az ellenzéki erők koordi-
nált jelöltállítása lehetett volna. A 
hátralevő időben erre nem látszik 
sok esély. Negyven nap alatt egy 
ennyire heterogén társaság aligha 
fog egyezségre jutni abban, hogy ki 
legyen az az egyetlen jelölt 106 kör-
zetben, aki felveszi a versenyt a kö-
zös nagy ellenséggel, a kormány-
erők jelöltjével. Mi marad hát szá-
mukra? A gyengék fegyvere, a vá-
lasztási csalással való riogatás, és 
az erőszakkal való fenyegetőzés.

Ellenfél nélkül – az LGT 1984-
es albumának nem sok szerény-
séget árasztó címe lehetne mottó-
ja Orbán Viktor Várkert Bazárban 
elmondott évértékelőjének. Leg-
alábbis ami az intézményes poli-
tikát illeti. A miniszterelnök olyan 
megalapozott, könnyed iróniával 
intézte el az ellenzéki erőket egy-
egy mondatban, hogy a négy évvel 
ezelőtt a szoborba öntött minisz-
terelnöki fejet rugdaló Dopeman is 
kénytelen volt elismerni, hogy ver-
bális síkon lényegében kivégezte 
az ellenzéket.

Kelet-európai esély
a keresztény kultúrának

Más kérdés, hogy nemzetközi po-
rondon ellenfelek bizony vannak. 
A globális háttérhatalom és annak 
látható figurái, az Európai Unió ve-

zetői, valamint a Fidesz által elő-
térbe állított Soros György azon 
mesterkednek, hogy az unió dön-
téshozatali rendszerét konszenzu-
sos elvről átállítsák a többségi elv-
re. Ha ez megtörténik, és megnyí-
lik az út a brüsszeli diktatúra előtt, 
meglesz a jogi lehetőség arra, hogy 
a mára már az iszlám martalékává 
vált Nyugat rákényszerítse létmo-
delljét Kelet- és Közép-Európára, 
akkor aligha marad más út, mint 
a V4-ek összehangolt kilépése és 
új integrációs formák kialakítása.

Orbán Viktor joggal mondta ta-
valy Tusványoson, hogy a mi régi-
ónk jelenti Európa jövőjét, hiszen 
itt van csak esély a keresztény fe-
hér kultúra hosszú távú fennmara-
dására. Nyugat-Európában a köl-
csönösség, méltányosság, igazsá-
gosság alapértékeire a legkevés-
bé sem érzékeny, a minden ember 
egyenlő méltóságának elvét lábbal 
tipró muszlimok ötven éven belül 
még akkor is többségbe kerülné-
nek, ha nem importálnák őket ma 
is tömegével.

Ki a szélsőséges?

A miniszterelnök ezúttal is mellőz-
te a mellébeszélést, és ismét a ki-
mondhatóság határait feszegette. 
Rámutatott, hogy az elért sikerek 
és a Magyarországon honos nyílt 
beszédmód között lényegi össze-
függés van. Egy probléma megol-
dásához elengedhetetlen annak fo-
galmi azonosítása és a megoldási 

javaslatok számbavétele. A globá-
lis háttérhatalom törekvése pedig 
éppen az, hogy még beszélni se le-
hessen a lényegről, sőt még e hatal-
mi képződmény létezéséről sem. 
Aki mégis megteszi, azt kockáztat-
ja, hogy összeesküvés-elméletek 
forgalmazójának állítják be.

A magyarországi ellenzék kilá-
tástalanságában a vehemenciába 
menekül. De erőlködése, hogy ag-
resszív retorikával pótolja az ér-
demi mondanivaló hiányát, inkább 
nevetséges, mint félelmetes. El-
jutottunk oda, hogy az éveken át 
szélsőségesnek mondott Jobbik el-
nöke a Fideszt nevezi szélsőjobb-
oldalinak, amire persze még annyi 
alapja sincs, mint amennyi azok-
nak volt, akik az ő pártját látták el 
ezzel a bélyeggel korábban. A kü-
lönbség az, hogy bár a Jobbik in-
tézményesült, hivatalos politiká-
ja 2016-ig józannak és mérsékelt-
nek volt mondható, akadtak olyan 
megnyilvánulásai különböző poli-
tikusainak, amelyek kimerítették 
a szélsőségesség ismérveit. Ezzel 

szemben a Fidesz esetében egy-
szerűen semmilyen megfontolha-
tó érv nem támasztja alá e minő-
sítést. Nyilván nem tekintem meg-
fontolható érvnek a nemzetközi 
baloldal és a magyarországi se-
gédcsapatok olyan önvédő kommu-
nikációs technikáit, hogy „aki So-
ros Györgyöt támadja, az antisze-
mita, s aki antiszemita, az szél-
sőséges”. Nevetséges is lenne, hi-

szen Sorossal élesen szembemegy 
a hivatalos izraeli kormánypoli-
tika is, márpedig antiszemitának 
nevezni Benjamin Netanjahut elég 
erős lenne.

A visszaküldött szájkosár

Orbán Viktor évértékelője azon 
túl, hogy nem sokkal a választá-
sok előtt nyilván tartalmazott si-
kerpropagandának is nevezhető ré-
szeket, kitűnő elemzését nyújtot-
ta az európai politikának. Nem vé-
letlenül adta az egyébként mély-
ségesen Fidesz- és nemzetgyűlölő 
szélsőliberális hvg.hu a beszámo-
lójának azt a címet, hogy „Orbán ki-
nőtte Magyarországot”. Amit jóin-
dulatú fogalmazással úgy is mond-
hatnánk, hogy a kormányfő poli-
tikai víziója, iránymutatási ereje, 
stratégiai látásmódja túlmutat az 
ország határain, és az egész kon-
tinens, de legalábbis a Közép- és 
Kelet-Európa sorsalakítását céloz-
ta meg. Mindezt szilárd értékrendi 
alapon. Munka, haza, család – ha-
tározta meg Orbán a legfőbb érté-
keket beszéde elején. Gondolatme-
netébe aforizma értékű, már-már 
költői megfogalmazásokat is fű-
zött: „a haza egy szívbéli horgony, 
amire mindenkinek szüksége van, 
és a hazafiak inkább elismerést ér-
demelnek, hogy újra és újra, min-
den támadás és gúnyolódás elle-
nére kivetik ezt a horgonyt, és új-
ra és újra a szemünkbe mondják, 
hogy a haza minden előtt.”  Ez a fő 
baja Orbánnal a nemzetellenes, 
kozmopolita társaságnak, amely-
hez csatlakozott másfél eszten-
deje a jobb sorsra érdemes Jobbik 
is. Ez a háttérből mozgatott társa-
ság, amelynek magját a 20. század 
második felére lényegében érdemi 
mondanivaló nélkül maradt bal-
oldali liberálisok alkotják, a po-
litikai korrektség jegyében egy-
re megdöbbentőbb s a természe-
tes józan ésszel egyre inkább el-
lentmondó aberrációkkal áll elő. A 
genderideológia jegyében megerő-
szakolnák a természetet, széles-
re tárják a kapukat a gyermekek 
(!) nemváltoztatása előtt, óvódáso-
kat traktálnak homoszexuális pro-
pagandával, zsigerből támadnak 

mindent, ami fehér és keresztény.
Nem állom meg, hogy ide ne il-

lesszek egy friss élményt: minap 
mesélte egy pap barátom, hogy 
egyik kollegáját Brüsszelben nem 
engedték be egy keresztény jel-
képpel (hal) az autóján egy kato-
likus (!) iskola parkolójába, mert 
sérti a másként gondolkodókat. 
Nos, ebben a világban vágja Or-
bán a Magyarországot is maguk 
képére formálni igyekvők arcába, 
hogy hazánk „nyolc éve szünetel-
teti a politikai korrektséget. Süly-
lyesztőbe került az euroblabla, 
a liberális szépelgés, a korrekt 
semmitmondás. A szájkosarat 
visszaküldtük Brüsszelnek, a pó-
rázt pedig az IMF-nek.”

A lét a tét

Örömteli, hogy a határon túl na-
gyobb érdeklődés mutatkozik a 
választás iránt, mint négy esz-
tendeje. Az okok sokrétűek. Vél-
hető, hogy a nemzeti erők is job-
ban szervezettek, hatékonyabban 
mozgósítanak. Maga a gondolat, 
hogy mi is választhatunk, mi is le-
tehetjük névjegyünket a magyar 
sorsalakítás ünnepén, megszo-
kottabbá vált. Feltételezhetően az 
is hozzájárul a nagyobb választá-
si kedvhez, hogy sokan érzik: nem 
babra megy a játék. Mert ugyan 
Orbánnak áll a zászló, de ha netán 
nem a Fidesz szerzi meg a többsé-
get, hanem a Jobbik és az álbalol-
dal szövetsége, amelyet még Né-
meth Sándor, a Hit gyülekezeté-
nek vezető lelkésze is „szörnyko-
alíciónak” nevezett, akkor bizony 
jó eséllyel Magyarország létalap-
jának módszeres felszámolása 
kezdődik el. Mert ugyan ki hiszi 
el a hatalomért minden jel szerint 
bármire képes Jobbiknak, hogy 
keresztbe feküdne a kozmopolita 
globalista hatalomnak?

A keresztény kultúra keblén ma-
gyar nemzeti közösségként va-
ló létünk kerülne végveszélybe, 
amennyiben a koherens jövőkép-
pel és programmal nem bíró, hát-
térből mozgatott ellenzéki fröcsö-
gők ragadnák meg a kormányru-
dat. Röviden fogalmazva a 2018-as 
választás esetében: a lét a tét.

OLÁH-GÁL ELVIRA

Romániában kitört a korrup-
ciós háború, az ok pedig 
Kövesiné asszony személye, 

akinek a volt férje magyar – mel-
lesleg ugyancsak nagy hírt kava-
ró korrupciós ügy szereplője –, de 
fátylat rá, eltűnt valamelyik süly-
lyesztőben a válás következtében. 
Kövesiné sem makulátlan, amint 

megjegyezte hűséges barátja, az 
államfő, aki elismerte az igazság-
ügyi miniszter jelentése kapcsán: 
valóban vannak hiányosságok, hi-
bák, de természetesen ezért még 
nem jár fővesztés, akarom monda-
ni főügyészi székvesztés.

Johannis csak tudja, mit be-
szél. Emlékezzünk csak: man-
dátuma azzal kezdődött, hogy fo-
lyó összeférhetetlenségi ügyében, 
amilyenekben százasával ítéltek 
el polgármestereket, őt felmentet-
ték és a törvényt is módosították. 
Biztos, ami biztos, ne legyen gu-
banc a későbbiekben sem. A fő-
ügyészasszony személyében ga-
ranciát lát a magát civil társada-
lomként meghatározó tüntető tö-
meg is, amelyről folyton kiderül, 
jól pénzelt szervezetek aktivistái 

mozgatják, és amely követeli, ma-
radjon Kövesi. Mert ha nem, oda a 
korrupcióellenes harc. Hogy ki ki-
nek az eszköze, az nagy kérdőjel.  
A józan szemlélő számára ebben a 
cirkuszban csak az lehet a követ-
keztetés, hogy folyik a harc a ha-
talomért kis és nagy korruptak kö-
zött. Mert akinek a kezében az os-
tor, az vág közébe a szertelenke-
dő ellenfeleknek. Félelmetes esz-
közök birtokában van, aki irányít-
ja ezt az intézményt. Elég, ha csak 
a törvénytelen lehallgatásokra, lát-
ványos, mediatizált, hajnali masz-
kos rohamrendőrök akcióira, ház-
kutatásokra, milliárdos lopások 
hangzatos  bejelentésére gondo-
lunk. Milliárdok, amelyekről az-
tán megfeledkeznek, vagy kiderül, 
nem is léteztek.

Hogy hulltak nagy fejek, senki 
nem tagadja, de visszaszerezni a 
lopott szajrét, azt már nem sike-
rült Kövesinek sem. Mi magyarok 
itt is a rövidebbet húztuk. Ránk 
aztán lecsapott a román korrup-
cióellenes igazságosztás ostora: 
ott is találtak, ahol nem volt. A ma-
gyar elöljárók ellen évekig folyta-
tott perek, kérdéses ítéletek, kor-
rupciógyanú ott, ahol egyetlen fi-
tying közpénz elherdálását sem 
lehet bebizonyítani. Vagy mást ne 
is említsek, csak a marosvásár-
helyi római katolikus gimnázium 
„korrupciós” botrányát. Ez már 
elég ahhoz, hogy hiteltelenné vál-
jék ez a harc. 

Tegye az igazságszolgáltatás 
a dolgát, folytassa a DNA a kor-
rupcióellenes harcot, Kövesinével 

vagy nélküle, végre érvényesül-
jön a jogállamiság, és ne azért ha-
dakozzanak, hogy egyik vagy má-
sik szék kinek az ülepéhez tapad. 
De hát hol vagyunk még attól eb-
ben az országban, hogy a törvé-
nyek ne a kiskapuktól hemzsegje-
nek, és a jognak tisztelete legyen, 
amikor a románok felülmúlhatat-
lanok az elvek és szabályok árnyé-
kában megbúvó, különféle „elinté-
zések” terén.

A korrupció jórészt a hagyomá-
nyos társadalomból öröklődött át 
– nyilván nem így nevezték e jelen-
séget, hiszen a dolgok természetes 
rendjébe illeszkedett. Nem én állí-
tom, csak idézem Lucian Boia tör-
ténészt, aki a fenti sorokat a Mi-
ért más Románia? című könyvé-
ben írta le.

Ellenfél nélkül

Ki a nagyobb korrupt?

Orbán Viktor felszámolta a polkorrektség illúzióját

FOTÓ: MTI



ERDÉLYI NAPLÓ  2018. március 1.6 AKTUÁLIS

Testközelből Orbán Viktor miniszterelnök évértékelő beszédéről Budapesten

Hazaszeretet, migráció és kereszténység

Újságíróként azt a tanácsot 
kaptam, hogy a 15 órai 
kezdés előtt legalább egy 

órával hamarabb érjek a hely-
színre, mert a biztonsági intéz-
kedések miatt nagy lesz a tor-
lódás. Ezt testközelből is meg-
tapasztalhattam. Rendőri kor-
donok, rendőrautók és bizton-
sági emberek sokasága foga-
dott. No meg a kordonok kö-
zé terelt néhány baloldali akti-
vista az Együtt színeiben. De-
monstrációjuk annyira erőtlen-
nek tűnt, hogy az érkező vendé-
gek egy-egy pillantást vetettek 
rájuk, majd közömbösen tovább-
haladtak.

Csak meghívóval lehetett be-
jutni, nekünk, médiásoknak pe-
dig sajtóigazolvánnyal. A Várkert 
Bazár előtti részen mindenki-
nek detektoros kapun kellett át-
haladnia. A kezdés előtt 45 perc-
cel hosszú sor alakult ki a bejá-
ratnál, de a beléptetés folyama-
tos volt. Az épületbe érkező ven-
dégek elfoglalhatták helyeiket a 
nézőtéren, egyedül a tévéadók 
operatőrei panaszkodtak, hogy 
a nagy tömeg miatt eléggé szűk 
helyre terelték őket. Az írott saj-
tó a pulpitussal szemben, a hátsó 
sorokban kapott helyet, ahonnan 
jól szemügyre lehetett venni az 
évértékelő közönségét. Jelen volt 
a Fidesz politikusainak a színe-
java, több magyarországi közéleti 
személyiség, illetve a párt ifjúsá-
gi szervezetének, a Fidelitasnak 
a vezetősége és szép számú tag-
sága is, a kormánypárt utánpót-
lása. Előttem kapott helyet Var-
ga Mihály nemzetgazdasági mi-
niszter is.

A sikeres nyolc év

A miniszterelnök a Magyar Pol-
gári Együttműködés Egyesü-
let felkérésére mondta el évér-
tékelő beszédét. A szervezők a 
Halott pénz nevű együttes Majd 
című dalával igyekeztek rá-
hangolni a közönséget a kor-
mányfői beszédre. Orbán Vik-
tort kormányának tagja, Balog 
Zoltán miniszter konferálta be. 
A kormány által folyamatosan 
tematizált migrációs válságra 
utalva Balog úgy fogalmazott: 
„Brüsszelben még nem, de Ba-
jorországban már hálásan kö-
szönik a Magyar Kormány mig-
rációs politikáját”. A mikrofon-
hoz lépő miniszterelnököt ha-
talmas, szűnni nem akaró taps 
fogadta. Pulpitusának jelmon-
data a Fidesz–KDNP választá-
si kampányának a jelmondata 
is egyben: Nekünk Magyaror-
szág az első!

Az Orbán-beszédeknek van 
egy sajátos dinamizmusa, az 

őt hallgató közönséget köny-
nyen magával ragadja. Bevallot-
ta, hogy mindig nagy izgalom-
mal és örömmel készül erre a 
beszédre, ráadásul idén a 20. év-
értékelőre került sor és a Fidesz 
30 éves évfordulóját ünneplik. 
Az első tapsra nem kellett so-
kat várni. „Ez a nyolc év jól sike-
rült, jobban, mint ahogy vártuk” 
– utalt az elmúlt két kormányzá-
si ciklus sikereire. Orbán sorra 
megköszönte közeli munkatár-
sainak a példaértékű munkát. 
Elsőként Matolcsy Györgynek, a 
Magyar Nemzeti Bank vezetőjé-
nek a nevét emelte ki, akit a nem-
zeti bank átalakításáért mélta-
tott, de kiemelte többek között 
Varga Mihályt, Fazekas Sándor 
vidékfejlesztési minisztert, il-
letve Balog Zoltánt is, akit külön 
megdicsért azért, hogy sikerült 
megdupláznia a felsőoktatásban 
tanuló romák számát.

Orbán Viktor sikertörténet-
ként beszélt a mai Magyaror-
szágról. Kifejtette, számított 
ugyan gazdasági fejlődésre, de 
arra nem, hogy az életmód, a 
sport és a kultúra ilyen ütemben 
gyarapszik. Szavaiból kiderült, 
hogy a mozik, a színházak és a 
múzeumok is egyre több látoga-
tót fogadnak, ami pontos lenyo-
mata annak, hogy a magyarság 
kultúrnép. „Ebből a nyolc évből 
kihoztuk, amit ki lehetett hozni. 
A nyolc év vállalható, büszkék 
lehetünk, soha rosszabb nyolc 
évet” – fogalmazott.

Ellenzékváltó hangulat

Orbán Viktor elmondta, az egy-
szerű dolgokban hisz: a mun-
kában, a hazában és a család-
ban. Magyarország jobban néz 
ki, mint nyolc évvel ezelőtt, de 
még nem érte el célját, van ho-
va fejlődni. Kifejtette: a Fidesz 
vezérfonala a rendszerváltásig 
vezethető vissza, hiszen tizen-
két évet voltak kormányon, ti-
zenhat évet pedig ellenzékben, 
tehát nincs még meg az egyen-

súly. Ezen a szófordulaton a kö-
zönség jót nevetett. Így még leg-
alább négyévnyi kormányzás 
kellene ahhoz, hogy a mérleg 
nyelve egyensúlyba kerüljön.

A közelgő választásokra utal-
va Orbán úgy fogalmazott: a Fi-
deszt az különbözteti meg a többi 
párttól, hogy ők szenvedélyesen 
szeretik Magyarországot és tesz-

nek is érte. Ezzel terítékre kerül-
tek az ellenzéki pártok, amelyek-
ről azt mondta, nem is érti, ho-
gyan kérhetnek a néptől bizalmat. 
Az MSZP egy listavezető csőd-
gondnokot igazolt, hogy kivezesse 
a szocialistákat a parlamentből. 
A Gyurcsány-féle baloldali párt-
ra utalva Orbán azt mondta, a volt 
miniszterelnök csak annyit tud 
mondani, hogy az egyházak fogják 
be a szájukat és húzzák meg ma-
gukat. Az LMP kapcsán nem tudta 
eldönteni, mit is jelent a lehet más 
a politika, miközben a közönség 
nevetésben tört ki. A Jobbik pál-
fordulásáról szólva úgy fogalma-
zott: ez a szebb napokat megért 
párt ma ott tart, hogy az iszlámot 
nevezi az emberiség utolsó remé-
nyének, tehát nem csoda, hogy el-
lenzékváltó és nem kormányvál-
tó hangulat van Magyarországon.

A latin kereszténység menedéke

A miniszterelnöki évértékelő-
ben fontos helyet kapott a migrá-
ció kérdése. A NATO előrejelzé-
sei szerint 2020-ig 60 millió em-
ber indul el Európa felé, és ha Af-

rikának nem sikerül gazdasági-
lag helyreállnia, akkor az ottani 
fiatalok nagy része északra fog 
indulni. Nyugaton a nagyváros-
ok iszlamizálódnak és a keresz-
tény kultúrájú népesség megfo-
gyatkozik. Délről nézve Magyar-
ország a latin kereszténység 
utolsó országa, ráadásul az orto-
dox kereszténység is derekasan 

harcol: Orbán elismerését fejez-
te ki Romániának, Szerbiának és 
Bulgáriának.

A nyugat-európaiak korábban 
azt mondták, hogy a kevertség 
szép, most meg a szolidaritás 
miatt kell befogadni az iszlám 
bevándorlókat. Magyarország 
viszont azokkal az országokkal 
akar szolidáris lenni, akik meg 
akarják védeni Európát. Ilyen 
például a V4-ek, a bajor CSU és 
Ausztria is hazafias irányt vett. 
Orbán külön kiemelte az olasz 
Silvio Berlusconi pártját, a Forza 
Italiát, amely ismét kormányzá-
si pozícióba kerülhet. A minisz-
terelnök szólt azokról a nyuga-
ti politikusokról is, aki koráb-
ban sokat bírálták a magyar kor-
mányt, viszont ma már nincse-
nek hatalmon: Werner Feumann 
és Christian Kern Ausztriából, 
Matteo Renzi Olaszországból, 
Zoran Milanovic Horvátország-
ból vagy Martin Schulz Német-
országból. A migráció témakör-
ében szó esett még a Stop So-
ros törvénycsomagról, illetve az 
ENSZ újabb törekvéseiről, hogy 
biztonságos és szabályozott be-
vándorlási útvonalat hozzanak 
létre az Európába érkezők szá-
mára, olyan elképzeléssel, hogy 
a migráció kedvezően hatna az 
európai országok fejlődésére. 
„Az USA már elhagyta a tárgya-
lóasztalt, és Magyarország is 
csak azért maradt még ott, hát-
ha meg tudja változtatni ezt a ja-
vaslatcsomagot” – fogalmazott a 
magyar miniszterelnök.  

Ki a földszintre, 
ki az ötvenedik emeletre érkezik

A miniszterelnök frappánsan 
zárta beszédét. Az ellenzék 
nem érzi az idők szavát, ezért 

nem támogatta a kormányt a ke-
rítésépítésben, a kvótanépsza-
vazásban és a Soros elleni harc-
ban sem. „Reménytelen helyzet-
ben vannak, és már de Gaulle 
óta tudjuk, hogy a reménytelen-
ség gyűlöletet szül”. Ennek kap-
csán mondta Orbán Viktor, hogy 
olyan ez a történet, mint az az 
ember, aki az ötvenedik emelet-
ről zuhan, és közben mind azt 
hajtogatja: eddig minden rend-
ben. „Ötven nap múlva minden-
ki megérkezik, ki az ötvenedik-
re, ki a földszintre. Hajrá Ma-
gyarország, hajrá magyarok!”

A közönség hatalmas vastaps-
sal köszönte meg a beszédet. A 
világhálóra felkerült közvetítés 
képeiből láttam, hogy mennyien 
rekedtek kinn, miközben a bel-
ső térben talpalatnyi hely sem 
volt szabad. Az eseményt záró 
Balog Zoltán búcsúzás előtt még 
felhívta a figyelmet arra, hogy 
további aláírásokra van szükség 
a Minority SafePack kisebbség-
védelmi kezdeményezés ügyé-
ben. Ha összegyűl az egymillió 
aláírás, akkor az Európai Uni-
ónak érdemben is foglalkoznia 
kell az őshonos népekkel kap-
csolatos jogszabályok megho-
zatalával. 

A teremből való távozáskor jó 
pár neves sportemberrel futot-
tam össze. Deutsch Tamás eu-
rópai parlamenti képviselő egy-
ben az MTK sportklub elnöke, 
de ott volt Orosz Pál, az FTC Zrt. 
vezérigazgatója, vagy Szöllősi 
György, a magyar labdarúgás 
rendkívüli és meghatalmazott 
nagykövete is. A jeles sportújság-
író azt mondta, hogy ennyien még 
soha nem vettek részt Orbán Vik-
tor évértékelőjén.

ILYÉS SZABOLCS

Soha rosszabb nyolc évet. A magyar miniszterelnök 20. évértékelőjén sikertörténetként beszélt a mai Magyarországról

A budapesti Várkert Bazárban tartotta meg Or-

bán Viktor miniszterelnök 20. évértékelő beszédét. 

Helyszíni beszámoló a magyar kormányfő nevével 

fémjelzett eseményről.  

Orbán Viktor úgy fogalmazott: a Fideszt az külön-
bözteti meg a többi párttól, hogy ők szenvedé lyesen 
szeretik Magyarországot és tesznek is érte. 

FOTÓ: MTI
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Havonta megjelenő gazdamelléklet

Az Erdélyi Magyar Gazdák Egyesületeinek
Szövetsége (EMGESZ) és az Erdélyi Napló hetilap 
közös mezőgazdasági melléklete.

Csomortányi István 
az EMGESZ régi-új elnöke
Csíkszeredában tartotta tisztújí-
tó közgyűlését az Erdélyi Magyar 
Gazdák Egyesületeinek Szövetsé-
ge február 23-án és 24-én. Az ese-
ményen partiumi, közép-erdélyi és 
székelyföldi tagszervezetek képvi-
seltették magukat. Mintegy 15 tag-
szervezet számolt be éves tevé-
kenységéről, az elmúlt esztendő 
fontosabb gazdaeseményeiről, il-
letve a 2017-es év pályázati lehető-
ségeinek kihasználásáról. Teríté-
ken volt a falugazdász program ki-
építésének alakulása is. A találko-
zó második napján a tagszerveze-
ti ülés keretében két fa lugazdász 
számolt be eddigi tevékenyégéről, 
majd sor került a szövetség veze-
tőinek tisztújítására. A tagszerve-
zetek továbbra is Csomortányi Ist-
vánnak szavaztak bizalmat, alel-
nök Tiboldi László, elnökségi tagok 
Jakab Ernő, Varkola Tibor és Faze-
kas Miklós lettek.

A szövetség régi-új elnöke, 
Csomortányi István lapunknak 
elmondta: amióta legutóbb fél 
mandátum erejéig elvállalta az 

EMGESZ elnökségét, sikerült 
megszilárdítania a ga zdaszövet-
ség alapjait. A sz erteágazó tevé-
kenységeket a szűkös anyagi erő-
források ellenére is sikerre vitték.

Új mandátumában az elnök 
prioritásnak tekinti a bud apes-
ti Földművelőügyi Minisztérium 
által támogatott falugazdász-há-
lózat erdélyi kiépítését. Ma az 
EMGESZ az egyetlen magyar 
gazdaérdekvédelmi szövetség, 
amely Erdély egész területét lefe-
di Brassótól Máramarosig, így ért-
hetően nagy igény lenne a kibonta-
kozóban levő új falugazdász-háló-
zat bővítésére. Az EMGESZ-nek 
jelenleg két falugazdásza van, tag-
szervezeteinek pedig további hat. 
A Földművelésügyi Minisztérium 
tervei szerint Erdélyben mintegy 
ötven falugazdász fog majd dol-
gozni főállásban. Csomortányi 
István elégedett az új elnökség-
gel is, amely lefedi Erdély törté-
nelmi régióit. Az elnökség tagjai 
agrárszakemberek vagy gyakor-
ló gazdák.

Gazdaegyesület a mangalica erdélyi követe
Budapesten, a Föld művelésügyi 
Minisztériumban megtartott 
Mangalicatenyésztők Országos 
Egyesületének (MOE) konferen-
ciáján közös szándéknyilatko-
zatot írt alá az Érmelléki Gaz-
dák Egyesülete (ÉGE) képvise-
letében Csomortányi István ügy-
vezető. Az aláíró szervezetek és 
személyek elkötelezték magu-
kat az őshonos magyar fajtának 
számító mangalica védelmére. 
A gazdaegyesületet négyfős de-
legáció képviselte, köztük Borsi 
Levente falugazdász.

Idén az Európai Unió várhatóan 
elfogadja az őshonos állatfajták 
szabályozásáról szóló határoza-
tát. A sz abályozás érinteni fog-
ja többek között a mangalicaser-
tést is. Románia szintén magáé-
nak mondja a fajtát, holott világo-
san bizonyítható, hogy a manga-
lica mindhárom alfaja a 19. szá-
zadban magyarországi nemesí-
tés eredményeképpen született. 
Minden bizonnyal ennek tudha-
tó be a román fél idei fokozott ér-
deklődése a mangalica iránt és a 
fajta romániai létszámának növe-
lésére indított program is, ame-
lyet a bu karesti mezőgazdasági 
minisztérium támogat.

Az Érmelléki Gazdák Egyesü-
lete e kérdésben világos és egy-
értelmű állásfoglalást szorgal-
maz, és arra biztatja a bihari te-
nyésztőket, hogy lépjenek kap-
csolatba a m agyarországi man-
galicatenyésztő egyesülettel, 
hiszen a m agyar szervezet se-
gítséget ad a h iteles fajtajegyek 
szerinti törzskönyvezéshez, és 
szakmai tanácsokkal is szolgál. 
Védett őshonos állatfajtaként a 
mangalica Magyarország ma-
gas genetikai értéket képviselő, 
kiemelt jelentőségű mezőgazda-
sági kulturális értéke. Emellett 
a biológiai sokféleség megőrzője 
és különleges biológiai minősé-
gű öko-, illetve bioélelmiszerek 

és márkázott termékek alap-
anyaga egyben – h angsúlyozta 
Nagy István, a Föld művelésügyi 
Minisztérium parlamenti ál-
lamtitkára a MOE I nternational 
Együttműködési Program Kon-
ferencián Budapesten. Az ál-
lamtitkár kiemelte: a t öbb mint 
9400-as törzskönyvezett manga-
lica koca, valamint a hazai és a 
nemzetközi piacokon egyre nép-
szerűbb mangalicatermékek ki-
váló bizonyítékai az agrártár-
ca és a Mangalicatenyésztők Or-
szágos Egyesülete munkájának, 
együttműködésének.

A konferencián az együttmű-
ködésről szóló megállapodást ja-
pán, spanyol és francia tenyész-
tők is aláírták, akik mind elis-
merik a fajta eredetét és a szigo-
rú magyar szabályozást maguk-
ra nézve kötelezőnek tartják. A 
MOE konferencia keretében ke-
rült sor szombaton a XI. Manga-
lica Fesztiválra is, amelyet a bu-
dapesti Szabadság téren szer-
veztek meg.

„A mangalicasertés az utóbbi 
évek magyar állattenyésztésének 
sikertörténete, ez az őshonos fajta 
egyre kedveltebb bel- és külföld-
ön egyaránt ” – m ondta Czerván 
György, a Föld művelésügyi Mi-
nisztérium (FM) agrárgazdasá-
gért felelős államtitkára. Kiemel-
te: a f olyamatot segítették a s er-
téstenyésztőknek juttatott támo-
gatások. A sertéságazat támogatá-
sa a 2010-es szinthez képest meg-
háromszorozódott, évi 6 milli-
árd forintról 17,8 milliárd forintra 
emelkedett az állatjóléti támoga-
tásokon keresztül. Az elmúlt idő-
szak erőfeszítéseit alátámaszt-
ja, hogy a M angalica Fesztivá-
lon évről évre egyre több a szak-
mai résztvevő és a látogató. Az ál-
lamtitkár szerint a mangalica te-
nyésztésének sikere példát ad-
hat más őshonos fajok és fajták te-
nyésztőinek arra, hogy a h agyo-
mányos magyar állatfajták tartá-
sa jövedelmező tevékenység lehet 
– áll az Érmelléki Gazdák Egye-
sületének közleményében .

A Nemzeti Agrárgazdasági Kamara segítségét 
kérik a Minority SafePack ügyében
Az EMGESZ nyílt levélben fordult a Nemzeti Agrárgazdasági Kamara el-
nökéhez, Győrffy Balázshoz a Minority SafePack támogatása ügyében. 
A levélben többek között ez áll: „az elmúlt száz esztendő leírhatatlanul 
sok megpróbáltatást és szenvedést hozott az országhatárokon kívülre 
szakított magyar nemzetrészeknek. Magyarok százezrei lettek idegen 
államok polgárai úgy, hogy közben egy tapodtat sem mozdultak szü-
lőföldjükről. Teljes megyéket, települések egész sorát, hagyományos 
történelmi térségeket és családok százezreit szakították szét. Különö-
sen nagy teher hárult és hárul napjainkig is az elszakított nemzetré-
szek vidéki tagjaira, azokra, akik ma is művelik apáik vérrel és verejték-
kel megszentelt ősi földjét.
Éppen ezért éltük meg történelmi elégtételként az Országgyűlés által el-
fogadott új alkotmányt, amely rögzítette a Magyar Államnak a külhoni 
magyarsággal kapcsolatos mindenkori felelősségvállalását, illetve a ma-
gyar állampolgárság, szüleink, nagyszüleink állampolgárságának visz-
szaadásáról szóló törvényt, amelynek nyomán Erdélyben már több mint 
hatszázezer honfitársunk tehetett esküt. Az elmúlt nyolc évben tehát a 
törvény betűi szerint közjogi értelemben és a gyakorlatban is megtör-
tént a nemzet újraegyesítése. Az elmúlt nyolc esztendőben Magyaror-
szág vezetői többet tettek a nemzet békés újraegyesítéséért, mint az azt 
megelőző húsz vagy akár hatvanöt évben bárki is. Mégis, sok még a te-
endőnk. Különösen sok megoldandó feladat vár reánk a külhoni magyar-
ság sorsának jobbra fordítása terén. Ennek egyik eszköze, amelyet ez-
úton ajánlok jó szívvel Elnök Úr figyelmébe, az az európai uniós kezde-
ményezés, melyet Minority SafePack kezdeményezés néven ismerhet-
tünk meg az elmúlt hónapokban. Ennek lényege, hogy polgári kezdemé-
nyezésként olyan szabályozás elfogadását tűzethetnénk az Európai Bi-
zottság napirendjére, amely az őshonos nemzeti közösségek védelmére 
kötelezné a tagállamokat. Ezzel nem csupán az elszakított magyar nem-
zetrészek nyernének, de az unió mintegy 50 millió azon polgára is, aki va-
lamelyik őshonos, kisebbségben lévő nemzeti vagy nyelvi közösség tag-
ja. Ehhez az unió hét országában kell összesen egymillió támogatói alá-
írást gyűjteni. Az aláírások összegyűjtésének ügyében egység van az er-
délyi magyar politikai erők között, a felvidéki magyarság csatlakozása 
mellett már számos anyaországi civilszervezetet és a nemzeti összetar-
tozás megerősítéséért oly sokat tett anyaországi kormánypártokat is si-
került megnyerni a közös cél eléréséhez. Éppen ezért azzal a kéréssel 
fordulunk Elnök Úrhoz, hogy a Nemzeti Agrárgazdasági Kamara is csat-
lakozzék a fent leírt kezdeményezéshez és vegyen részt az aláírások ösz-
szegyűjtésében. Tudjuk, a vidék, a gazdaemberek testvéri segítőkészség-
gel fordultak mindenkor az elszakított nemzetrészek felé, így meggyőző-
désünk, hogy ezúttal is számíthatunk támogatásukra.”
A NAK fő elősegítője a Kárpát-medence magyar gazdái összefogásának, 
amelynek legfontosabb kerete a gondozásában életre hívott Kárpát-me-
dencei Magyar Gazdák Egyeztető Fóruma. Mangalicakiállítás a budapesti Szabadság téren: az Európai Unió őshonos magyar fajtává nyilvánítja

Közös szándéknyilatkozatot írt alá a mangalicatenyésztésről az Érmelléki
Gazdák Egyesülete képviseletében Csomortányi István ügyvezető

FOTÓK: EMGESZ
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Minden eddiginél több uniós forrás áll az együttműködő gazdák rendelkezésére

Szövetkezéssel meghódítható áruházak

Az erdélyi magyar gazdák kö-
rében a rendszerváltás óta 
népszerűek a különböző té-

li gazdatanfolyamok. Amikor volt, 
aki megszervezze, nagy érdeklő-
dés övezte, hiszen ilyenkor mező-
gazdasági szakemberek bevoná-
sával tartottak érdekes előadáso-
kat és gyakorlati bemutatókat. Az 
így szerzett elméleti és gyakorla-
ti tudást a gazda az előtte álló me-
zőgazdasági évben alkalmazhat-
ta. Románia uniós tagsága jelen-
tősen bővítette a gazdatanfolyam-
ok tematikáját. Fő helyre kerültek 
a különböző pályázati lehetősé-
gek, amelyek nélkül ma már alig-
ha képzelhető el a tartósan mező-
gazdaságból élők boldogulása.

Négy-öt évvel ezelőtt az Erdé-
lyi Magyar Néppárt (EMNP) nagy 
fába vágta fejszéjét, amikor veze-
tőségi döntés született arról, hogy 
kistérségi mezőgazdasági egyesü-
leteket alakítson. Ezt elsősorban 
a vidéki gazdák igénye indokol-
ta, hiszen a kilencvenes években 
még viszonylag jól működő ma-
gyar gazda-érdekvédelem, illetve 
a gazdák szakmai oktatása Erdély 
több vidékéről tűnt el. Ezért az űrt 
helyi szinten szerveződő, intéz-
ményes formában kellett pótolni. 
A tucatnyi új gazdaegyesület ré-
szeként így alakult meg az Érmel-
léki, az Aranyosszéki és a Mező-
ségi Gazdák Egyesülete. Az elmúlt 
négy év alatt mindegyik fontos kö-
zösségépítő munkát vállalt fel egy-
egy térség magyar gazdáinak kö-
rében. A gazdaszervezetek a bu-
dapesti Földművelésügyi Minisz-
térium támogatásával az elmúlt 
években számos gazdatanfolya-
mot, gazdakonferenciát, Kárpát-
medencei tapasztalatcserét, kü-
lönböző helyi mezőgazdasági vá-
sárokat és nagyobb lélegzetű ki-
állításokat szerveztek, vagy jelen-
tős magyarországi mezőgazdasá-
gi és élelmiszeripari kiállításokon 
vettek részt.

Az Aranyosszéki Gazdák Egye-
sülete e sorban előkelő helyet fog-
lal el, amit legjobban a február 
10-én a kolozsvári Kerék Csárdá-
ban megtartott immár negyedik 
mezőgazdasági konferenciájuk bi-
zonyít. A 2014-ben tető alá hozott 
első konferencia óta e kistérsé-
gi kezdeményezés olyan minősé-
gi agrárfórummá fejlődött, ahova 
az agrárágazatban jártas, tapasz-
talt szakemberek jönnek előadni, 
illetve meghallgatni az évről évre 
népesebb, mezőgazdasági terme-
lőkből, kisvállalkozókból álló hall-
gatóság észrevételeit, kérdéseit és 

tapasztalatait. E konferenciák ér-
dekessége, hogy minden alkalom-
mal bemutatkozik egy-egy olyan 
vállalkozó, akinek immár siker-
történet lett a gazdálkodása: piac-
ra jutott, teríteni tudja termékeit, 
tehát a családja ebből él meg.

Az idők szava

Az idei konferencia elején ez a po-
zitív, jövőbe néző szemlélet fogta 
meg a résztvevőket. A főszervező 
Aranyosszéki Gazdák Egyesületé-
nek az elnöke, Moldvay Ákos sza-
vaival élve a gazdaszervezet cso-
dákat nem tehet, de apró lépések-
kel sok minden megváltoztatha-
tó. Elsősorban olyasmi, ami tőlünk 
függ. Ezt a célt szolgálja az egy-
re nagyobb igényt kielégítő Bejön 
a vidék Kolozsvárra nevet viselő, 
tavasztól ismét havi rendszeres-
séggel jelentkező gazdapiac, a fo-

lyamatosan bővülő gazdakatasz-
ter, a gazdákkal történő kapcso-
lattartás és a mezőgazdasági kon-
ferencia is. Itt a termelők első kéz-
ből juthatnak hozzá fontos pályá-
zati és egyéb információkhoz. En-
nek kapcsán mondta Mihály Ág-
nes, az EMNP Kolozs megyei el-
nöke, a konferencia társszervező-

je, hogy a világ, így a gazdatársa-
dalom is állandó versenyben él, és 
eredményes csak az lehet, aki idő-
ben hozzájut a szükséges infor-
mációhoz. „Sikeres ma már csak 
szervezetben lehet a gazda, egy-
magában nem.  A mi feladatunk az, 
hogy időben hozzuk az informáci-
ót, és megtanítsuk az embereket 
arra, hogyan kell társulni és szer-
veződni” – fogalmazott a politikus.

Soós Sándor, a néppárt orszá-
gos alelnöke a márciustól indu-
ló különböző mezőgazdasági pá-
lyázatok idényére figyelmeztetett. 
A konferenciát is ezért szervez-
ték februárban, hogy a gazdáknak 
érdemi és időbeni tájékoztatást 
nyújtsanak az APIA-pályázatok 
változásairól, illetve az uniós pá-
lyázatok lehívásának lehetősége-
iről. Ez utóbbi már bonyolultabb 
és nagyobb kihívás a gazda szá-
mára. A kitartóak azonban az ez-
zel járó nehézségekkel is megbir-
kóznak. A Kolozsvár közeli Felek 
község polgármesterének magyar 
tanácsadója szerint helyi, közsé-
gi szinteken is vannak mezőgaz-
dasági források, amivel élni lehet-
ne. A gazdák mégsem érdeklőd-
nek a helyi pályázati lehetőségek 
iránt. Pedig sok mindenre volna 
piac, ha a gazda nyitott az újításra. 
Soós a Selgros áruházlánc kolozs-
vári igazgatóját idézte, aki arra pa-
naszkodott, hogy képtelenek be-
szerezni helyi forrásból az ilyen-
kor már egyre keresettebb zöldsé-
geket – zöldhagymát, retket, salá-
tát –, így azokat Bukarest környéki 
termelőktől vásárolják. „Egy kis-
gazda nem tud ekkora áruházlánc 
beszállítójává válni, de többen ösz-
szefogva ezt bevállalhatják” – fo-
galmazott a néppárti politikus.

Változatlan APIA-támogatások

A Mezőgazdasági Kifizetési és 
Intervenciós Ügynökség (APIA) 
Kolozs megyei kirendeltségének 
képviseletében jelen lévő Kovács 

István mérnök részletes beszámo-
lóját várták leginkább a gazdák. 
A március 1-től május 15-ig igé-
nyelhető egységes mezőgazdasá-
gi támogatások iránt nagy az ér-
deklődés, hiszen megfelelő mező-
gazdasági területnagyság, illetve 
a támogatás lehívásához előírt ál-
latlétszám esetén a számlára ér-
kező pénz immár hosszú évek óta 
biztosnak mondható. A gazdák 

számára jó hír, hogy a tavalyi fel-
tételekhez képest az idei kiírások 
nem változtak, legfeljebb finom-
hangolásokra, apróbb pénzbeli el-
térésekre kell számítani. A szak-
ember szerint mindez természe-
tes, hiszen az APIA által kifize-
tésre kerülő agrártámogatásokat 
az Országos Vidékfejlesztési Prog-
ramban hétéves időszakokra rög-
zítik: jelenleg a 2014–2020-as pe-
riódus előírásai érvényesek. Leg-
többen a területalapú támogatást 
igénylik, amely mintegy száz euró 
hektáronként. Ehhez különféle ki-
egészítők kapcsolhatók, amennyi-
ben az igénylő például fiatal gaz-
da, ez pedig önmagában 25 szá-
zalékkal nagyobb összeget jelent 
egységnyi megdolgozott mező-
gazdasági területre. A területala-
pú támogatás mellett több más tá-
mogatási forma létezik: az újra-
osztott, a zöldítési, a fiatal, illet-
ve a kisgazdáknak járó felszere-
lés. De a növénytermesztők és az 
állattenyésztők is összekapcsolt 
támogatásokat igényelhetnek.

FOLYTATÁS A 9. OLDALON

A mezőgazdasági tanfolyamok idejét éljük, Erdély-

ben több gazdaszervezet is erre az időszakra ter-

vezi képzéseit. Az Aranyosszéki Gazdák Egyesüle-

tének szokásos februári mezőgazdasági konferen-

ciája ma már a régió gazdáinak egyik fontos szak-

mai fóruma lett. Idén a pályázati lehetőségek be-

mutatására helyezték a hangsúlyt. 

A Székelygyümölcs projekt

A mezőgazdaság és élelmiszeripar terén kevés magyar közösségi si-
kertörténet van Erdélyben. Miután a kommunista rendszer súlyo-
san károsította a szövetkezés eszméjét, a rendszerváltás után mint-
egy három évtizeddel sem sikerült az előítéleteken túllépni. Ezért di-
cséretes minden olyan kezdeményezés, amely közösségi összefo-
gással gazdasági sikertörténetté alakult. Az Udvarhelyszéken meg-
valósított Székelygyümölcs Egyesület gyümölcsfeldolgozó kisüzeme 
ilyen megvalósítás. A régi gyümölcsfajták átmentésére alapozó terv-
ről az egyesület gazdasági igazgatója, György Mátyás beszélt, aki a 
pálinkakészítés alternatívájaként tekint a székelyföldi gyümölcsfel-
dolgozásra. A kezdetben ízek, dzsemek készítését is magában fogla-
ló terv végül a gyümölcslé előállításában bontakozott ki: a környék 
gazdái beszállítják a feldolgozandó gyümölcsöt, és elviszik az ötlite-
res palackokba zárt gyümölcslevet. A Norvég Alap 160 ezer eurós és 
a farkaslaki önkormányzat 50 ezer eurós beruházásával elindult pro-
jekt megmozgatta a környék kisgazdáit: Farkaslakán 750, Zetelakán 
pedig 370 tonna almát dolgoztak fel egy évben. S habár az utóbbi 
egy-két esztendőben csökkent a gazdák érdeklődése, a terv nagy ho-
zománya, hogy sok embert ráébresztett a helyi termékek – elsősor-
ban a gyümölcsök – hasznosítási lehetőségére.

Kis Júlia jogász a megoldatlan tulajdonviszonyokról tartott előadást

György Mátyás a Székelygyümölcs projekt sikeréről

„Egy kisgazda nem 
tud egy áruházlánc 
beszállítójává válni, 
de összefogva ezt 
bevállalhatják.”

FOTÓK: ARANYOSSSZÉKI GAZDÁK EGYESÜLETE
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Vonzó támogatási lehetőség szól 
az ökogazdálkodóknak, akik ta-
valy egy hektár szántóföldi nö-
vénytermesztésre 293 eurót, zöld-
ségtermesztésre 500, gyümölcs-
termesztésre 620, szőlészetre 530, 
míg gyógynövénytermesztésre 
365 eurót kaptak hektáronként.

Az APIA-szakembert, Kovács 
Istvánt elárasztó kérdésözön a bi-
zonyosság arra, hogy a gazdák ré-
széről mekkora az igény az ilyen 
típusú tájékoztatásra. Szórvány-
vidéken kétszeresen fontos egy-
egy magyar szakember jelenléte 
a helyi magyar gazdák körében, 
hiszen a kifizetési ügynökségek 
irodáiban a székelyföldi megyé-
ken kívül alig akad egy-egy ma-
gyar mezőgazdasági szakember, 
aki anyanyelvén tudja felvilágosí-
tani a gazdát. Az ügynökség hon-
lapja – www.apia.org.ro – részletes 
román nyelvű tájékoztatót nyújt a 
tudnivalókról.

Uniós pályázatok minden 
mennyiségben

A kolozsvári székhelyű és erdélyi 
lefedettségű Goodwill Consulting 
pályázatíró cég a magyar igény-
lőket is szakszerűen eligazítja 
szakembergárdájával. Bartis Bo-
tond a cég képviseletében ismer-

tette az elsősorban mezőgazdasá-
gi és élelmiszeripari tevékenység-
re megpályázható idei uniós forrá-
sokat. A fiatal gazdák 40–50 ezer 
eurós indulási támogatásától a kö-
zepes nagyságú farmok fejleszté-
séhez igényelhető kétmillió euró-
ig számos pályázat között lehet 
válogatni. Az idei kiírások fonto-
sabb témái: gyümölcságazati be-
fektetések 10–70 százalékos ön-
résszel; élelmiszeripari befekte-
tések 50–60 százalékos önrész-
szel, illetve az úgynevezett ellátá-
si láncok támogatása, ami a gaz-
dák szövetkezését, társulását se-
gíti a végtermék értékesítése cél-
jából. Amúgy a gazdák szövetke-
zését több kiírás is támogatja, ez a 
mostani pályázati ciklus egyik pri-
oritásának számít.

Az uniós pályázatok sikerének 
egyik alapfeltétele, hogy a pályá-
zat szakszerűen legyen elkészít-
ve. Erre pedig a pályázatírásban 
jártas cég vagy magánszemély al-
kalmas leginkább. Bartus Botond 
szerint tíz év alatt 1150 sikeres pá-
lyázatuk volt, amire 200 millió eu-
ró uniós támogatást hívtak le ügy-
feleik számára, a sikerarány mint-

egy 90 százalékos. Ez azt feltétele-
zi, hogy miután tisztázzák az őket 
megkereső pályázó elképzelése-
it és lehetőségeit, a rendelkezé-
sükre álló adatok alapján eldöntik, 
van-e esély a sikeres pályázásra. 
Ha igen, akkor elkezdődik a pályá-
zat elkészítése és összeállítása, 
ha nem, akkor eltanácsolják a je-
lentkezőt. Hiszen a sikeres elbírá-
láshoz szükséges minimális pont-

szám összegyűjtése nélkül eleve 
esélytelen próbálkozni. Az elbírá-
lás rendszerint 6–8 hónapig tart, 
a pályázati szerződés megkötése 
után viszont szabad az út a terv ki-
vitelezésére.

„Minden évben vannak előnyö-
sebb, könnyebben elérhető és le-
hívható pályázatok. Idén ilyen-
nek ígérkeznek az integrált élel-
miszeripari láncra, illetve a halá-
szati program keretében a halas-
tavak létesítésére szóló pályázati 
kiírások” – fogalmazott a szakem-
ber, aki arra bátorított mindenkit, 
hogy érdeklődési köre és lehetősé-
gei függvényében keressen a pá-
lyázati lehetőségek között. Ha első 
látásra nehéznek is tűnik a meg-
valósítás, a munka nehezét elvég-
zik a pályázatíró szakemberek, 
amihez a pályázó részéről nyitott-
ság, vállalkozó szellem és a meg-
felelő önrész kell. És egy kis sze-
rencse, hogy a pozitív elbíráláshoz 
szükséges pontszám összejöjjön.

A témához kapcsolódott Kis Jú-
lia kolozsvári ügyvéd előadása is, 
aki a különböző mezőgazdasági 
területek betáblázásáról, teleke-
léséről beszélt hallgatóságának. 

A jogilag rendezett tulajdonviszo-
nyok általában kizáró jellegűek 
egy-egy uniós pályázat leadásá-
nál, ami nem kis gondot okoz a 
gazdák számára. A jogász a kézi 
szerződések érvénytelenségére fi-
gyelmeztetett: ha egy adásvételt 
nem ügyvéd vagy közjegyző előtt 
szentesítenek, az sok fejtörést és 
kellemetlenséget okozhat később 
az új tulajdonosnak. Sőt, az így 
megvásárolt tulajdonát el is ve-
szítheti. Se szeri, se száma a ha-
sonló okból indított erdélyi perek-
nek. Az előadásból az is kiderült: 
a jó pályázati lehetőségek elé né-
ző új szövetkezetet öt alapító tag-
gal lehet elindítani.  

Fűszernövények sikere

Az idei mezőgazdasági konferen-
cia sikertörténetét a Kolozsvárral 
szomszédos Györgyfalváról érke-
ző Vitus Csaba vállalkozó mutatta 
be. Az eredetileg 11 évig építőmér-
nökként dolgozó Vitus olyan elkép-
zeléssel váltott szakterületet és 
szakmát, hogy gyógynövényekből 
készít biokenőcsöket és bioolajat. 
Az erre leadott pályázata azonban 
nem nyert, ő pedig megmaradt egy 
csomó fűszernövénnyel, amit nem 
tudott értékesíteni. Amikor piacot 
keresett, rádöbbent, hogy a kolozs-
vári áruházakban többnyire Ma-
gyarországról és Olaszországból 
származó importnövényeket for-
galmaznak. Egy beszállítóval si-
került megegyeznie, hogy a követ-

kező esztendőre, azaz 2015-re 15 
ezer cserépnyi fűszernövényt ter-
meszt. Ez volt a kezdet, 2017-ben 
pedig már 200 ezer cserép kelt el, 
idénre 300 ezret terveznek. A vi-

szonteladón közben sikerült túl-
lépni, így a Kaufland üzletlánc-
cal szerződött, idéntől pedig a Lidl 
áruházzal is. Elmondta: igen tisz-
tességes kapcsolat épült ki az áru-
házlánccal: hét nap múlva fizet-
nek, és tavaly a mintegy 180 ezer 
cserép fűszernövényből kevesebb 
mint tízet kellett visszavennie. 
„Jól látható, hogy az áruházláncok 
egyre inkább a hazai termékeket 
vadásszák, keresik a helyi terme-

lőket, így aki megfelelő mennyisé-
get és minőséget tud szállítani, az-
zal szerződést kötnek” – magya-
rázta a györgyfalvi vállalkozó.

Erdély egyik legnagyobb fűszer-
növény-beszállítójaként mindösz-
sze 1400 négyzetméternyi fóliasá-
torban termel. Igaz, ez a kertészet 
ma már cseréptöltő gépeket, au-
tomatizált csepegtető öntözést és 
önszabályozó fűtést is jelent sze-
zonban 3–4 ember állandó mun-
kájával.

Kezdetben a Youtube csatorná-
ról ellesett gyógynövény-termesz-
tési ismeretekkel induló Vitus a 
kolozsvári agrártudományi egye-
temen is tanult: mesteri szakon 
végzett el két év kertészetet, hogy 
beleszagoljon a szakirodalomba 
is. Szerinte azonban a legfonto-
sabb a saját tapasztalat, mert ke-
vés olyan szakember van, akitől 
jó tanácsot lehet kérni. Ő maga is 
megfizette a tanulópénzt, de ami-
kor rájött valamire, azonnal tudott 
változtatni.

A kezdetben termesztett mint-
egy 20 fűszernövénynek ma alig 
a felével foglalkozik: leginkább a 
menta különböző fajtáira, a ba-

zsalikomra, petrezselyemre, cit-
romfűre és a zsályára van ke-
reslet. A piaci igények növekedé-
sével arányosan évről évre mind 
több befektetésre van szüksége, 
így folyamatosan újabb fóliaháza-
kat épít. A vállalkozó szerint csak 
úgy lehet kifizetődően termelni, 
ha az áruházakba nagy mennyi-
séget szállítanak.

KISRÉTI ZSOMBOR

FOLYTATÁS A 8. OLDALRÓL

Az APIA képviselője, Kovács István a gazdák kérdéseinek özönében

Soós Sándor és Moldvay Ákos: a politikus és az egyesületi elnök pozitív gondolkodásra serkenti a gazdákat

Pályázásra biztat Bartis Botond, a GoodWill Consulting munkatarsa

Vitus Csaba fűszernövény-termesztő tizenegy év után lett vállalkozó
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Kárpát-medencei összefogást szorgalmaznak az egyre több területen hasznosított ipari növény termesztésére

Újra slágernövény lehet a kender

A 20. század elején még óriá-
si területen termesztettek 
kendert, jobbára rostfeldol-

gozásra. A korabeli Magyarország 
mintegy 80 ezer hektár kenderte-
rülettel rendelkezett, amiből Er-
dély is derekasan kivette részét. 
Trianon után ennek köszönhetően 
Románia is kendernagyhatalom-
má vált. Ezt örökölte a kommunis-
ta hatalom: fénykorában összesen 
mintegy negyven kenderfeldolgo-
zó működött az országban. A leg-
nagyobb Temesváron, amely világ-
viszonylatban is a vezető üzemek 
közé tartozott. Az ötvenes évek-
ben Marosludason 1955-ben jött 
létre a kenderáztató vállalat, majd 
1973-ban fonoda nyílt, ahol ken-
derszálat és spárgaféléket gyár-
tottak. A korabeli üzemben renge-
tegen dolgoztak a környékbeli fal-
vakból is, a marosludasi gyár volt a 
könnyűipar egyik legfontosabb be-
szállítója.

A romániai kenderfajták a vi-
lág legjobbjai közé tartoztak, hek-
táronkénti rosttermésátlaguk el-
érte a 10 tonnát, rosttartalmuk pe-
dig a 30 százalékot. A kommunista 
időszak fénykorában több mint 60 
ezer hektáron termesztettek ken-
dert. A rendszerváltozás előtt Ma-
gyarország mellett Romániában 
volt a legmagasabb a vetésterülete, 
a termék igen keresett volt a nem-
zetközi piacokon is. A három-négy 
évtizeddel ezelőtti kenderterület-
nek mára a töredéke maradt.

Kihalóban a háztáji, de az ipari is

A rendszerváltozás elhozta – mint 
minden ágazatban, a kenderter-
mesztésben is – a hanyatlást. Tu-
lajdonképpen már a nyolcvanas 
években megkezdődött az ágazat 
leépítése, amikor folyamatosan 
növekedett a Bangladesből, Kíná-
ból és Indiából behozott szinteti-
kus rostok mennyisége. A korábbi 
kendertermesztő terület 20 szá-
zalékára csökkent. Míg a „kender-
történelem” csúcsévében mintegy 
40 kenderüzem működött, mára 
kettő maradt. Ha a háború előtt 
és közvetlenül utána a falusi kör-
nyezetben előállított és feldolgo-
zott kender még igen jelentős ér-
téket képviselt a családok költ-
ségvetésében, mára ez csak mú-
zeumi bemutató jelleggel létezik. 
Nagyobb baj, hogy az ipari mére-
tű termesztés és feldolgozás is ki-
múlóban van.

Érdekes jelenség, hogy ez az 
ipari növény ismét reneszánszát 
éli. A 30 százalék cellulózt, 30 szá-

zalék olajat és 30 százalék tüze-
lőanyag-potenciált tartalmazó nö-
vény egyre keresettebb a nemzet-
közi piacokon.

A kenderrost a textilipar alap-
anyaga, magját, illetve az abból 
préselt olajat pedig élelmiszerként 
hasznosítják. Napjainkban az épí-
tőipar fedezte fel, ugyanis kiváló 
hőszigetelő és tűzálló képessége 
miatt a kenderrostból építőanyago-
kat gyártanak, de a gyógyszeripar 
is érdeklődik iránta. Arról nem is 
beszélve, hogy a kender pozdorjá-
jából gyártott brikett tüzelőanyag-
ként egyenrangú a bükk- és a gyer-
tyánfából készülttel.

A hajdani kenderáztatók már 
csak emlékekben élnek, de ugyan-
ez a sorsa a kenderfeldolgo-
zó gyáraknak, többek között a 
marosludasinak is. Ezt 2003-ban 
a Lutex Rt. vásárolta meg, de mivel 
az állam nem támogatta az ágaza-
tot, 2008-ban áttért golyóálló mel-
lények gyártására. No persze azok 
nem kenderből készülnek.

A kendertilolásról – a növény tö-
résére, tisztításra, a pozdorjától 
való megszabadítására használt 
eszköz – már a falusi gyerekek 
sem hallottak. Pedig nem is olyan 
régen az erdélyi gazdaságokban a 
tiló még általánosan használt esz-
köz volt.

Fény az alagút végén

Hasonló a helyzet az anyaország-
ban is. Ezért tartja fontosnak a 
Molnár György által vezetett Nem-
zetstratégiai Kutatóintézet (NSKI), 

hogy a helyzet javítása érdekében 
lépéseket tegyen. „Az NSKI cél-
ja határokon átívelő fejlesztési há-
lózat létrehozása az ipari kender-
gazdaság újjáépítésére, e haszon-
növény gazdasági, kulturális és 
közösségépítő szerepének vissza-
állítására. Az ipari kendernövény 
különlegessége, hogy sokrétű fel-
dolgozásával olyan termékek ál-
líthatók elő, amelyek meghatáro-
zóan hozzájárulnak az egészsé-
ges élet feltételeihez, többek kö-
zött az étkezésben, az öltözködés-
ben, az autógyártásban, az épí-
tőiparban és a szépségiparban. 
A székelyföldi, különösen a Ma-
ros megyei magyar gazdák a ken-
dertermesztés úttörőinek számí-
tanak, ezért a velük való együtt-
működés, valamint az ő szakmai 
támogatásuk az NSKI kiemelt cél-
kitűzése. Mivel a Kárpát-meden-
ce valamennyi magyarlakta tér-
ségében van érdeklődés az ipari 
kender termesztése és feldolgozá-
sa iránt, összmagyar együttműkö-
dést szorgalmazunk ezen a terü-
leten is” – nyilatkozta lapunknak 
Pásztor Zsolt, az NSKI agrárgaz-
daság-fejlesztési referense.

Ehhez a kezdeményezéshez 
csatlakozott a Romániai Ma-
gyar Gazdák Egyesülete (RMGE) 
Maros szervezete is, amikor a 
Marosludas környéki gazdák szá-
mára kenderrel kapcsolatos tájé-
koztatót szervezett. Erre meghív-
ták a növény alapos ismerőjét, dr. 
Constantin Găucă mérnököt, tudo-
mányos kutatót, aki 42 évet dolgo-
zott kendertermesztésben és ku-
tatásban. Ő mondta el, hogy mára 
alig 600–700 hektárra apadt e ha-
szonnövény termőterülete.

Napjainkban a kendertermesz-
tést némiképp hátráltatja, hogy 
még a hivatalos szervek fejében 
sem tiszta, hogy mi a különbség 
az ipari és a vadkender között. 
Utóbbinak a pszichoaktív ható-
anyagtartalma eléri a 15 száza-
lékot, az ipari kender maximum 
0,2 százalék THC-t tartalmaz. A 
tetrahidrokannabinol (THC) több 
kábítószer, így a fűként is ismert 

marihuána és a hasis hatóanya-
ga. A hagyományosan kenderter-
mesztéssel és -feldolgozással fog-
lalkozó európai közösségekben 
a növény tudatmódosító szerként 
történő felhasználása nem létező 
gyakorlat volt, ezért furcsa, hogy 
egyes román hivatalosságok keve-
rik a kétféle növényt.

Könnyű termeszteni

Găucă tucatnyi érdeklődő előtt is-
mertette a termesztési technológi-
át, a szaporítóanyagok beszerzési 
forrásait, az erdélyi és különösen 
a Maros menti régiónak legmeg-
felelőbb fajtákat. Az RMGE Maros 
falugazdásza, Sikó László vetített 
képekkel illusztrálta az előadást.

Az ipari termesztésre használt 
kender méreteivel is nagyon el-
üt a másik, tiltott fajtától. Utóbbi 
alig 1–1,5 méter magasra nő, míg 
a „szelíd” változat eléri a 3–4 mé-
teres magasságot. De feljegyeztek 
olyan esetet is, amikor 5,3 méte-
resre nőtt.

Az ipari magkender körülbe-
lül olyan időjárási és talajviszo-
nyokat igényel, mint a kukorica. A 
szakember a Zenit és Jubileu faj-
tákat ajánlja termesztésre. Előbbi 
1500, utóbbi 1700 kg/hektár mag-
termést hozhat. A növények mű-
trágyát, kalciumot igényelnek, te-
hát a növényápolás sem túl bonyo-
lult foglalatosság. Vetni lehet kuko-
rica előtt és után, május-júniusban, 
csak arra kell vigyázni, hogy ne le-
gyen esős időszak. Szárazságtűrő, 
kapálni sem kell különösebben. Ha 

ritkán vetették, akkor szükség van 
gyomirtásra is.

A magkender termesztésé-
ben fontos – egyéb növényápolá-
si munkálatok mellett – a Suceava 
megyei secuieni-i kísérleti állo-
máson 2001-ben kidolgozott visz-
szavágásos módszer. A kutató ma-
ga is részt vett e termesztési tech-
nológiának a kidolgozásában. Ez 
abból áll, hogy fejlődése során a 
növényt legalább két alkalommal 
visszavágják, hogy a friss hajtá-
sok teret nyerjenek, s ezzel növe-
kedjék a hozam.

Jó haszonnal értékesíthető

A termesztőnek szerződést kell 
kötnie egy hivatalos felvásárlóval, 
így megkaphatja az állami támo-
gatást is. A legnagyobb haszon az 
értékesítésben van. Az olajat gyár-
tó cégek egy eurót is fizetnek a 
kendermag kilójáért – természe-
tesen a minőség függvényében. Az 
RMGE Maros vezetőségi tagja, dr. 
Bocz István állatorvos szerint a tá-
mogatási összeg sem elhanyagol-
ható. A kenderre az átmeneti tá-
mogatás 6,66 euró hektáronként, 
de a termeléshez kötött támogatás 
értéke tavaly 206 euró volt hektá-
ronként, ami nem  fog lényegesen 
változni. A kendermag felvásárlá-
sára jelenleg Nagyszalontán lehet 
szerződést kötni. Idéntől Dorohoi 
városában indul feldolgozó üzem, 
és a tervek szerint Temesváron 
és Nagykárolyban fognak a közel-
jövőben kenderolajat préselő üze-
met indítani.

Egyedüli termesztő Maros megyében

A Marosludas közelében fekvő 
Istvánházán Fülöp Zoltán az egye-
düli Maros megyei gazda, aki ken-
dermagtermesztéssel foglalko-
zik. Érdeklődésemre elmondta, a 
Suceava megyei vetőmagot, a Zeni-
tet, illetve a Magyarországról szár-
mazó Dórát és Zsuzsannát hasz-
nálja. „A Zenit tavaly 500 kilót, a 
Dóra 930-at termett hektáronként. 
Lehetett volna sokkal jobb is, de 
ez volt az első év, így szokni kell 
a technológiát” – magyarázta bi-
zakodóan.

Fülöp Zoltán összesen 11 hek-
táron termesztett kendert tavaly, 
de idén szeretné növelni a terüle-
tet. Még ha vissza is kell fognia az 
állattenyésztést, akkor is jobb vá-
lasztásnak tartja. „Nagy előnye, 
hogy nem jár bele a vaddisznó, 
másrészt alig van olyan szántóföldi 
növény, amely hektáronként ezer 
eurót hoz. De ez az összeg maga-
sabb is lehet, ha a technológia is-
meretében növelem a hektárhoza-
mot” – mondta a gazda. Az értéke-
sítéssel sincsenek gondjai: tavaly a 
teljes mennyiséget a 26 km-re fek-
vő aranyosgerendi feldolgozónak 
adta át, de idén már több választá-
si lehetősége lesz.

A marosludasi találkozón töb-
ben is elmondták, érdemes lenne 
belevágni a kendertermesztésbe.

BAKÓ ZOLTÁN

Az elmúlt évszázadban nagy sikernek örvendő ken-

dertermesztés a rendszerváltás után épült le, de 

egyre sokoldalúbb felhasználása ismét az érdeklő-

dés középpontjába emelte. Termesztését a buda-

pesti Nemzetstratégiai Kutatóintézet népszerűsíti. 

Egy marosludasi szakmai fórumon foglalkozott a té-

mával az RMGE Maros gazdaszervezet.

Marosludasi „kendernap”: több gazda is kedvet kapott az ipari növény termesztésére

 A legnagyobb haszon 
az értékesítésben van. 
Az olajat gyártó cégek 
egy eurót is fizetnek 
a kendermag kilójáért, a 
minőség függvényében. 

FOTÓ: BAKÓ ZOLTÁN
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Könnyen elkészíthető, ízletes egytálételek hússal vagy anélkül 

Amikor kevés idő jut a fakanálra

Vannak napok, amikor nincs 
idő több ideig főzni, sőt ked-
vem sincs hozzá. A látszat 

ellenére mindig én sem főzök, 
időnként vannak „főzési mély-
pontok” vagy egyéb programok, 
ami miatt nem készítek semmit. 
De sok nővel így van ez, akit adott 

időszakban más teendők szólíta-
nak el a fakanáltól. Az ilyen al-
kalmakra ajánlok egytálételnek 
kiválóan alkalmas fogásokat, 
amelyeket viszonylag hamar és 
könnyen el lehet készíteni.

 
GYÖRGY OTTILIA

Fasírtgolyók leveles tésztában

Hozzávalók: 30 dkg fagyasztott leveles tészta, 50 dg darált hús, 1 kis 
fej hagyma, 2 cikk fokhagyma, 1 tojás, zsemlemorzsa, só, bors, olaj, 1 
konzerv paradicsom, 1 teáskanál oregánó, 1 teáskanál kakukkfű, kevés 
cukor, 20 dkg sajt, 1 tojás a lekenéshez, rukkola a tálaláshoz

Elkészítés: A darált húst az apróra 
vágott hagymával, valamint a zú-
zott fokhagymával összekeverjük, 
hozzáadjuk a tojást és kevés zsem-
lemorzsát. Sózzuk, borsozzuk, 
majd jól összegyúrjuk. Kis gom-
bócokat formázunk belőle, zsem-
lemorzsába hempergetjük és for-
ró olajban kis fasírtgolyókat sütünk 
belőle, majd kihűtjük.
A paradicsomkonzervet az 
oregánóval és a bazsalikommal fű-
szerezzük, hozzáadunk egy kis 
cukrot, majd összeturmixoljuk. A 
leveles tésztát kinyújtjuk, és a tor-
taforma aljára nyomkodjuk úgy, 

hogy oldala is legyen a tésztának. A megmaradt tésztarészeket a tete-
jére tesszük. Az alját megszurkáljuk villával, megszórjuk zsemlemorzsá-
val, meglocsoljuk vékonyan paradicsommal, ráhelyezzük a fasírtokat, 
ráöntjük az összes paradicsomot, megszórjuk vastagon sajttal, majd rá-
helyezzük a maradék tésztákat. Lekenjük tojással és előmelegített sü-
tőben kb. 50 percig sütjük. Rukkolával fogyasztjuk.

Kolbászos-zöldséges tészta

Hozzávalók: 25 
dkg tészta, 25 dkg  
füstölt kolbász, 15 
dkg feta sajt, 1 kis-
tök, 1 piros papri-
ka, 8 szem koktél-
paradicsom, 2 dl 
tejföl, 2 marék friss 
oregánó, só, ke-
vés olaj
Elkészítés: A kol-
bászt karikára vág-
juk, és kevés olajban kisütjük, majd egy kistálba félrerakjuk. Közben a 
tésztát sós vízben kifőzzük. A tököt darabokra, a paprikát csíkokra, a 
koktélparadicsomokat félbe, az oregánót apróra vágjuk. A kolbászsü-
tésből visszamaradt olajban megpároljuk a zöldségeket, fűszerezzük 
oregánóval. A kolbászt visszarakjuk a zöldséges keverékhez, hozzáad-
juk a kifőzött, leszűrt tésztát, és összekeverjük. Tálaláskor fetát morzso-
lunk rá, illetve tejföllel meglocsoljuk.

Lencse darált hússal

Hozzávalók 6 személy-
re: 50 dkg lencse, 40 dkg 
darált hús, 2 fej hagyma, 2 
sárgarépa, 2 evőkanál vaj, 
1 konzerv hámozott para-
dicsom, só, bors, oregánó, 
1 babérlevél
Elkészítés: Előző nap víz-
be beáztatjuk a lencsét. 
Másnap a babérlevéllel és 

kevés sóval együtt kuktában puhára főzzük, majd leszűrjük. A sárgaré-
pát meghámozzuk, kis kockákra vágjuk. A vajban üvegesre pároljuk a fi-
nomra vágott hagymát, hozzáadjuk a répát, együtt kicsit pároljuk, majd 
belerakjuk a darált húst. Addig pirítjuk, amíg a hús kifehéredik, majd fel-
öntjük a paradicsommal és fedő alatt addig főzzük, amíg a répa és a 
hús megpuhul. Időnként megkavarjuk, ha szükséges adunk hozzá vizet. 
Amikor megpuhult, a lencsét hozzáadjuk és összefőzzük.

Tepsis brokkoli

Hozzávalók (2-3 személyre): 1 
brokkoli, 2 tojás, 2 dl tejföl, só, fe-
hér bors, szerecsendió, reszelt sajt, 
1 cikk fokhagyma, 5 dkg vaj, kevés 
ételízesítő (elhagyható)
Elkészítés: Sós vízben a brokkoli 
rózsákat 5 percig főzzük. Egy tűzál-
ló tál alját vajjal kikenjük és az apró-
ra vágott, vagy zúzott fokhagymát 
elrendezzük rajta. A leszűrt brokko-
lit a tűzálló tálban szépen elrendez-
zük. Ezután a tojásokat a tejföllel el-
kavarjuk, ízesítjük sóval, borssal és 
szerecsendióval. A tojásos keveré-
ket ráöntjük a brokkolira és a tetejét vastagon megszórjuk reszelt sajt-
tal. Rátesszük a maradék vajat (kis darabokban) és előmelegített sütő-
ben 20 perc alatt készre sütjük. Melegen tálaljuk.

Bajor burgonya

Hozzávalók: 1 kg burgonya, 2 dl tejföl, 
10 dkg g reszelt sajt, 1 kis fej hagyma, 
20 dkg kolbász, 1 evőkanál olaj, só
Elkészítés: A burgonyát héjában meg-
főzzük, majd meghámozzuk, és sze-
letekre vágjuk. A kolbászt karikára, a 
hagymát apróra vágjuk. A tejfölt és a 
sajtot összekeverjük, sóval fűszerez-
zük, majd a hagymával, és kolbásszal 
összevegyítjük. A burgonyát egy olaj-
jal kikent hőálló tálba rakjuk, és a tej-
fölös masszával leöntjük.  Addig süt-
jük, amíg a burgonya teljesen felszívja 
a tejfölös keveréket.

Hozzávalók: 50 dkg csirkezúza, 1 maréknyi friss ko-
riander apróra vágva (vagy őrölt koriander vagy 
petrezselyemzöld, aki nem szereti a koriandert), 1 fej 
hagyma, 2 darab piros paprika, 3–4 darab burgonya, 
1 zellerszál, 1 sárgarépa, 1 fehérrépa, kevés olívaolaj, 
3 cikk fokhagyma, só, őrölt fekete bors
Elkészítés: A zúzát megmossuk, kisebb darabokra 
vágjuk, és egy tálban összeforgatjuk a fűszerekkel. A 
zöldségeket meghámozzuk, és kis kockákra vágjuk. 
Egy serpenyőben felforrósítjuk az olajat, megpároljuk 
benne a kétféle hagymát, majd hozzáadjuk a zúzát és 
a zöldségeket a burgonya kivételével. Felöntjük annyi 
vízzel, amennyi ellepi, fedő alatt puhára főzzük, ekkor 
hozzáadjuk a burgonyát, és addig főzzük, ameddig a 
burgonya is elkészül.

Hozzávalók: 50 dkg laskagomba, 1 fej hagyma, 1 kon-
zerv vörös bab, 10 dkg fagyasztott kukorica, 2 cikk 
fokhagyma, kakukkfű, 1,5 dl paradicsomlé, só, bors, 
zöldpetrezselyem aprítva
Elkészítés: A hagymát apróra vágjuk, kevés ola-
jon megfonnyasztjuk, majd hozzáadjuk a felvágott 
gombát, megszórjuk sóval, borssal és jó bőven ka-
kukkfűvel. Fedő alatt pároljuk. Amikor a gomba ösz-
szeesett, felöntjük a paradicsomlével, hozzáadjuk a 
zúzott fokhagymát, a fagyasztott kukoricát, és fe-
dő alatt rövid ideig tovább főzzük. A végén beleka-
varjuk a lecsepegtetett babot, és az apróra vágott 
petrezselyemzöldet, majd összeforraljuk. Puliszká-
val vagy friss kenyérrel tálaljuk.

Zúzaragu portugál módra, azaz zöldséges zúzaragu

Zöldséges, paradicsomos gombaragu

Zöldséges ragu

Hozzávalók: 50 dkg borjúhús, 
1 padlizsán, 1 cukkini, 1 fej hagy-
ma, 4 cikk fokhagyma, 1 marék 
kapribogyó, 5-6 darab koktélpa-
radicsom, 1 marék fekete olaj-
bogyó, oregánó, bazsalikom, ke-
vés balzsamecet, kevés barna 
cukor, kevés olaj, 1 marék zöld-
petrezselyem

Elkészítés: A padlizsánt és a 
cukkinit megmossuk, majd kö-
zepes kockákra, a húst pedig 
csíkokra vágjuk. A hagymát ap-
róra vágjuk, majd kevés olaj-
ban megdinszteljük, hozzáad-
juk a húst, sózzuk és borsozzuk, 
majd kevés vizet öntünk alá, és 
fedő alatt pároljuk. Amíg a hús 
párolódik, folyamatosan töltünk 
alá forró vizet, hogy ne égjen le. 
Amikor a hús puha, hozzáadjuk 
a padlizsánt, a cukkinit, a félbe 
vágott paradicsomokat, a finom-
ra vágott fokhagymát és fűsze-
rezzük oregánóval, bazsalikom-
mal. Néha átkeverjük, majd hoz-
záadjuk a kapribogyót és az olaj-
bogyót. Balzsamecettel és ke-
vés cukorral ízesítjük.  Megszór-
juk finomra vágott zöldpetrezse-
lyemmel.
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Pro és kontra vélemények a finnugor származáselméletről

Kik vagyunk mi, magyarok?

„A magyar nyelv logikus és tö-
kéletes felépítése felülmúl min-

den más nyelvet.” (Jakob Grimm 
német meseíró, egyetemi tanár)

Szép számban akadnak laiku-
sok, akik – valamiféle szent 
meggyőződésből, ha szóba 

kerül a finnugor eredet – a Magyar 
Akadémia nyelvészeit egyszerűen 
lehülyézik, mások jobb ügyekhez 
mérten tűzzel-vassal védik valós 
vagy vélt igazukat. Valóságos ösz-
szeesküvés-elméletek születtek a 
magyar nyelvről és a magyar nép 
eredetéről, amelyeknek aligha van 
sok valóságalapjuk. Az igazi tudó-
sok bizonyítékokra hivatkoznak, 
és mindkét tábor – az úgynevezett 
finnugristák, illetve az eurázsiai 
vonal követői – bizonyítottnak vé-
li feltevéseit. Bár a helyzet koránt-
sem egyértelmű…

A 19. század utolsó harmadában 
a Belső-Ázsiát keresztül-kasul be-
utazó, eközben majdnem törökké 
vált Vámbéry Ármin – egy korabe-
li híres pasa titkára is volt – állt elő 
a török–magyar rokonsággal. Ez 
az elmélet már akkor megosztot-
ta a kutatókat és a közvéleményt. 
Az akadémia és a tudományegye-
tem finnugristái (Hunfalvy Pál, 
Budenz József, Barna Ferdinánd 
stb.) nem lelkesedtek Vámbéry el-
mélete iránt. Az őt és elméletét 
ért támadások hevessége azon-
ban meglepő annak fényében, hogy 
Vámbéry sosem tagadta a magyar 
és a finn népek közt fennálló kap-
csolatot. Az általa előbb turáninak, 
majd a nemzetközi szaknyelv vál-
tozása nyomán már urál-altáji-
nak nevezett népeket és nyelveket 
(a finntől a magyaron át a törökig) 
mind egymás meglehetősen közeli 
rokonainak tartotta.

Vámbéry az 1882-ben megjelent 
A magyarok eredete című mun-
kájában azt állította, hogy „a ma-
gyar nyelvnek és a magyar fajnak 
az alapja, a magva török, s ami 
kis finnugor szórvány itt-ott akad 
benne, az másodlagos, jövevény 
elem”. Ugyanakkor a szerző által 
nagy számban közölt török–ma-
gyar etimológiáinak nagy részé-
ről ellenfele, Budenz, állítólag ki-
mutatta, hogy azok kegyes csalá-
sokkal születtek. Végül Vámbéry 
kompromisszumot kötött és kije-
lentette: csak a magyar nép rokon 
a törökkel, a magyar nyelv viszont 
csak részben.

Abban mindenki egyetért, hogy 
a Vámbéry munkássága nagy-
ban hozzájárult az orientalizmus 
sajátosan magyarérdekű válto-
zatának, az Ázsiát, népeit, tör-
ténelmét és műveltségét a ma-
gyar történelemmel és művelt-
séggel való összefüggésében vizs-
gáló turánizmus felvirágzásá-
hoz. Egyébként Vámbéry kutatá-
sai és elmélete iránt Arany János 
is élénken érdeklődött, Nagykőrö-
sön és Budapesten többször is ta-
lálkoztak.

Vége a találgatásoknak?

A napokban elárasztotta a médi-
át a hír, miszerint azonosították 
az Árpád-ház férfi tagjaira jellem-
ző DNS-t III. Béla király csontma-
radványaiból. „A munka 2013-ban 
kezdődött, amikor Erdő Péter bí-
boros hozzájárulásának és a ma-
gyar kormány pénzügyi támogatá-
sának köszönhetően megkezdőd-
hetett a jelenleg a Mátyás-temp-
lomban található emberi marad-
ványok vizsgálata. Az elsődleges 
cél – amint azt a kutatást irányító 
Országos Onkológiai Intézet veze-
tője, Kásler Miklós elmondta – az 
Árpád-ház tagjaira jellemző DNS-
szakasz meghatározása volt” – ír-
ja a Magyar Idők. Kásler profesz-
szor 2014 márciusában vett min-
tát a korábban már meglehetősen 
nagy szakmai egyetértéssel III. 
Bélaként meghatározott férficsont-
váz, illetve a székesfehérvári krip-
tában eredetileg a balján nyugvó 
felesége, Châtillon Anna csontma-
radványaiból.

Az elsődleges cél annak a DNS-
szakasznak a meghatározása volt, 
amely az Árpád-ház tagjaira volt 
jellemző. A királyné DNS-ének 
vizsgálata pedig azért volt fontos, 
mert így a többi maradvány ese-
tében is meg lehet állapítani, hogy 
az illető felmenője vagy leszárma-
zottja volt-e III. Bélának. „A munka 
nemzetközi összefogással folyt, és 
az archeogenetika világszerte elis-
mert szakértői is részt vettek ben-
ne a göttingeni egyetemről. Így az 

eredmények megkérdőjelezhetet-
lenek” – hangsúlyozta Kásler Mik-
lós. A professzor elmondta: vizs-
gálataik alapján a két királyi ma-
radvány az R1a haplocsoportba 
tartozik, ami azt jelenti, hogy az 
Árpád-ház tagjai egészen bizto-
san eurázsiai, nem pedig finnugor 
eredetűek (a haploid az a génsza-
kasz, amelyik egy családon be-
lül a férfiak ágán változás nélkül 
minden időben ugyanaz, egy adott 
haplocsoport tagjai tehát vissza 

tudják vezetni DNS-üket egy kö-
zös őshöz). Ezt az eredetet erősítik 
meg III. Béla testi jegyei is: a király 
190 centiméternél is magasabb, 
erős testalkatú férfi volt, csontjai 
is robusztusak. A leírások alapján 
a család több férfi tagja is hasonló 
alkatú volt, ami szintén megerősí-
ti a Turul-dinasztia eurázsiai ere-
detét. Hozzátette: az értékelés ter-
mészetesen a történészek és a ré-
gészek feladata, de nekik köteles-
ségük ezekkel az adatokkal is fog-
lalkozni.

Nem ilyen egyértelmű

Az ujkor.hu nevű történelmi portál 
is azt boncolgatja, mit jelent a DNS-
vizsgálat eredménye. „A finnugor 
egy nyelvi és nem egy genetikai ka-
tegória. Arról természetesen lehet 
beszélni, hogy ma milyen genetikai 
jellemzői vannak a finnugor nyel-
ven beszélő csoportoknak, ahogy 
arról is lehet kijelentéseket tenni, 
hogy a történeti időkben hogy né-
zett ki a finnugor nyelven beszé-
lő népek génkészlete. Ugyanak-
kor ez utóbbi csoportból, vagyis a 
történeti korú finnugor nyelvű ré-
gészeti anyagból szerzett geneti-
kai mintákból, legjobb tudomásom 

szerint nem rendelkezünk elégsé-
ges információval ahhoz, hogy na-
gyobb következtetéseket lehessen 
levonni. A magyar őstörténet hosz-
szúra nyúló historiográfiájában rá-
adásul soha nem merült fel kér-
désként, hogy az Árpád-ház maga 
finnugor eredetű lett volna. Anél-
kül, hogy terjedelmes ismertetés-
be fognánk, csak említés szintjén 
szeretnénk megjegyezni, hogy ez 
éppen ellenkezőleg történt: több 
történész úgy vélekedett, hogy az 
Árpád-házat esetleg a kazárok he-
lyezték a magyarok élére, vagy 
eleve egy steppei dinasztia tag-
jai voltak. Amennyiben az eredeti 
archeogenetikai kutatás azt mond-
ta volna ki, hogy az Árpád-ház tag-
jaira egy olyan haplocsoport jel-
lemző, amely a történeti korú hon-
foglaló magyar csontvázakból vett 
mintára nem, úgy mindössze any-
nyi történt volna, hogy a kutatás 
megerősíti a régóta jelenlévő tör-
ténészi gyanút az Árpád-ház el-
térő származásáról. A királyi di-
nasztia genetikai eredete ugyanis 
nem árul el semmit az általa uralt 
népesség genetikai eredetéről, a 
nyelvéről pedig különösen nem.

De vajon mit árul el az R1a je-
lenléte az Árpád-ház eredetéről? 
Nos az a helyzet, hogy önmagában 
nem sokat. Az R1a ugyanis valóban 
egész Eurázsiában elterjedt vari-
áns (a recens populációban!), de 
többek között elterjedt a finnugor 
nyelven beszélő népek között is. 
Vagyis egyáltalán nem zárja ki azt, 
hogy III. Béla egy finnugor nyel-
vű népességből eredt volna. Ah-
hoz, hogy komolyabb kijelentése-
ket lehessen tenni, szükséges len-
ne érzékenyebb, nagyobb felbon-
tású adatokra, amelyek megmu-
tatják, hogy az R1a-n belül melyik 
szubkládhoz köthető a csontváz, 
de ez nem történt meg, könnyen le-
het, hogy azért, mert a csontokban 
olyan rossz megtartású volt a DNS 
lánc, hogy ennél részletesebb ada-
tok kinyerésére a jelenlegi techno-
lógiai feltételek mellett nincs lehe-
tőség” – írja a portál. Kanyó Ferenc 
az ujkor.hu portálon így összegez: 

„a vizsgálat, a sajtóhírekkel szem-
ben, nem cáfolta meg, hogy III. Béla 
finnugor eredetű lenne, és azt sem 
mondta ki, hogy nem beszélt vol-
na egy finnugor nyelvet. A vizsgá-
lat még annyit sem állított, hogy a 
király genetikai öröksége ne szár-
mazott volna olyan csoportoktól, 
amelyek finnugor nyelven beszél-
tek, sőt éppen ellenkezőleg, fel-
vetette ennek lehetőségét. Öröm-
telinek nevezhetnénk az őstör-
ténet iránti lankadatlan érdeklő-
dést, amit bizonyít a sajtó állandó 
híradása. Ám azt csak sajnálhat-
juk, hogy e híradásokban elsősor-
ban a politikai szempontok domi-
nálnak, és mindenáron feszültsé-
get akarnak kelteni a nyelvészeti 
és történeti vizsgálatok, valamint 
az archeogenetikai kutatások kö-
zött. Pedig más népcsoportok pél-
dája azt mutatja meg számunkra, 
hogy az igazán sokatmondó tudo-
mányos eredmények a különböző 
tudományágak szoros együttmű-
ködéséből születnek meg.”

Akadémiai körökben nincs vita

Péntek János kolozsvári nyelvész, 
akadémikus (portrénkon) szerint 
szakemberek körében gyakorlati-
lag nincs vita a magyar nyelv ere-
detét illetően. A klasszikus véle-
mény tartja magát, tehát nyelvünk 
finnugor eredetű. Hivatásos nyel-
vészek – a néhány éve elhunyt 

Rédei Károly akadémikus, a bé-
csi egyetem Finnugor Intézetének 
professzora vagy a Széchenyi-dí-
jas nyelvész Honti László – reagál-
tak ugyan az egyre szaporodó és 
olykor teljesen képtelen elméletek-
re, de folyamatosan cáfolni a szak-
mán kívüli kitalációkat nem lehet. 
„Úgy látom, szakmai szempontból 
nem is ugyanazon a nyelven beszél 
a két tábor” – nyilatkozta lapunk-
nak Péntek János professzor. Aki 
ismeri a módszertant, aki tudja, 
milyen tényekre épül a klasszikus 
finnugor elmélet, az vitathatatlan-
nak tartja, miközben  ilyen-olyan 
alapon, általában laikusok állan-
dóan megkérdőjelezik azt – tette 
hozzá a nyelvész. Ami az Árpád-
ház tagjaira jellemző DNS-sza-
kasz meghatározását illeti, Pén-
tek János professzor kijelentette: 
a nyelvnek az eredete más kérdés, 
mint a nyelvet beszélőknek a gene-
tikai eredete. Gyakorlatilag tehát a 
magyar nyelv és nép eredetének vi-
tája ugyanott tart, ahol Kásler pro-
fesszor kutatásai előtt.

 
NÁNÓ CSABA

Akadémikusok, nyelvé-

szek, önjelölt tudósok rég-

óta kutatják a magyar nép 

és nyelv eredetét. A vita 

máig ébren tartja a közvé-

lemény érdeklődését, bár 

úgy tűnik, a kutatóknak 

még sokáig nem sikerül 

egyezségre jutniuk.

A DNS-t III. Béla király csontmaradványaiból nyerték ki a kutatók

FOTÓ:  ORSZÁGOS ONKOLÓGIAI INTÉZET

Az Árpád-ház tagjai 
egészen biztosan 
eurázsiai, nem pedig 
finnugor eredetűek.
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Huszonegyedik alkalommal kí-
nál fejlődési lehetőséget a  ma-
gyar anyanyelvű diákok számá-
ra a Babeș–Bolyai Tudományegye-
tem, a Kolozsvári Magyar Egye-
temi Intézet és a Kolozsvári Ma-
gyar Diákszövetség a reál- és hu-

mántudományi Erdélyi Tudomá-
nyos Diákköri Konferencia (ETDK) 
megszervezésével. A konferencia 
résztvevői bemutathatják kutatási 
eredményeiket és összemérhetik 
szakmai tudásukat a bölcsészet-
tudományok, a hittudományok, a 

társadalomtudományok és a mű-
vészetek területén. A rendezvényt 
Kolozsváron rendezik május 24. és 
27. között, ahova idén 42 szekció-
ba iratkozhatnak a diákok. Jelent-
kezni március 12-ig lehet az ETDK 
honlapján (www.etdk.kmdsz.ro) a 
szakdolgozat témájának, címének 
és a szakmai vezető nevének meg-
jelölésével. A kivonatokat (a dolgo-
zat összefoglalója) és a tanári iga-
zolást március 21-ig kell eljuttat-
ni az online felületen. A dolgoza-
tok végleges változatát április 23-ig 
elektronikusan, április 25. és 27. 
között pedig személyesen várják 
a jelentkezőket adatellenőrzésre a 
KMDSZ irodában.

Turkáljunk jótékonyan!

KÁDÁR HANGA

Évente négy tábor, 420 krónikus beteg gyermek, 
235 önkéntes, háromféle betegség, két ló, 1488 
adag elfogyasztott étel, 3450 célba talált nyílvesz-
sző, 21 alkalommal eltáncolt tábortánc. A Yuppi Tábor Egyesülete 2011 
óta szervez élményterápiás táborokat krónikus betegséggel élő gyere-
keknek, fiataloknak és családjaiknak a Maros megyei Mezősályin. A tá-
borban az ország minden pontjáról érkeznek 1-es típusú diabéteszes, 
sok ízületi gyulladásos és onkológiai beteg kamaszok, kisgyerekek, hogy 
élményterápiás foglalkozásokkal, mászással, lovaglással, fotózással nö-
veljék önbizalmukat, erősítsék magukban a küzdeni vágyást.
A hétnapos ingyenes táborban magyar és román anyanyelvű gyerekeket 
és családtagjaikat is fogadják, az ellátáshoz szükséges anyagiakat azon-
ban nem könnyű előteremteni, mi viszont nagyon egyszerűen segíthe-
tünk. A lelkes önkéntesek által összegyűjtött ruhákat turkáló formájában 
árusítják a kolozsvári Blériot kocsmában március 17-én délután három és 
hét óra között: mi csak válogatunk, felfrissítjük a gardróbot vagy esetleg 
a rászorulóknak adjuk, miközben beteg gyerekeknek segítünk. Az árat a 
vásárló szíve szerint dönti el, de azért vegyük figyelembe, hogy egyetlen 
gyermek tábori ellátása mintegy kétezer lejbe kerül. Egy-két kávé árával 
végtelen örömöt vásárolhatunk a kis betegeknek!

XXIV. Erdélyi Tudományos Diákköri Konferencia

Elise Wilk Hideg című darab-
ja látható március 2-án 19 órá-
tól a gyergyószentmiklósi Figu-
ra Stúdió Színházban. A darab 
rendezője Leta Popescu. A Hi-
deg című darab – melynek al-
címe Négy valótlan történet 
Gyergyószentmiklósról – olyan 
előadás, amelynek négy melanko-
likus, komikus és rejtélyes törté-
netében önmagukra ismerhetnek 
a gyergyószentmiklósiak. Meg-
tudhatjuk például a hokipálya és 
a gyergyói hokicsapat történetét. 
Mindezt az utcalámpák fényében. 
Kiderül, milyen egy különös talál-
kozás mínusz 50 fokban és felte-
hetjük a kérdést: Csíkszeredában 
vagy Gyergyószentmiklóson van 

hidegebb? A produkció nem sorol-
ható be a klasszikus műfaji kate-
góriákba, de tartalmaz borzalma-
kat, szerelmet, rejtélyt... és egy kis 
sci-fit is.

A Balassi Intézet–Bukaresti Ma-
gyar Intézet és a marosvásárhe-
lyi K’Arte Egyesület szervezésé-
ben március 4-ig tartanak magyar 
filmnapokat. A Művész Moziban 

a filmeket román vagy angol fel-
irattal vetítik. A filmnapok kereté-
ben március 4-én 20.30-tól látha-
tó Enyedi Ildikó Testről és lélek-
ről című Oscar-díjra jelölt filmje.

Viski János, Kodály Zoltán ma-
gyarörmény tanítványa címmel 
tart előadást Fancsali János ze-
netörténész, magyarörménység-

kutató a kolozsvári Györkös Má-
nyi Albert Emlékházban március 
1-jén 18.30-tól. A kolozsvári szüle-
tésű Viski János azon kevés erdélyi 
komponista közé tartozik, akinek 
munkásságát Erkel- és Kossuth 
díjjal ismerték el a múlt század öt-
venes éveiben. Zenei pályája meg-
határozó személyisége édesany-
ja, a magyarörmény származású 
Ákontz Mariska volt, aki végig tá-
mogatta fia muzsikával kapcsola-
tos törekvéseit. A zeneszerző korai 
halála után hosszú ideig feledésbe 
merült munkássága, ezen szeret-
ne változtatni a mostani előadás is.

Új szereposztással játssza Giu -
seppe Verdi Álarcosbál című mű-
vét a Kolozsvári Magyar Ope-
ra. Amelia szerepében Barabás 
Zsuzsa, míg Ulrica szerepében 
Veress Orsolya énekművészek 

debütálnak. Az operát március 
1-jén 18.30 órától tekintheti meg 
a közönség. Az előadás karmes-
tere Selmeczi György, rendező-
je pedig a Kossuth-díjas Ascher 
Tamás.

Kolozsvári mesék pályázat 

A Kolozsvári Puck Bábszínház magyar tagozata fotó–videó–újmé-
dia pályázatot hirdet Kolozsvári mesék címmel. Kolozsvár kül- vagy 
belterein készült munkákat várnak, amelyeket később kiállításon mu-
tatnak be. Az alkotások tárgya tetszőlegesen választható. A kiírás-
ra tíz éven felüli pályázók jelentkezhetnek a kolozsvaribabszinhaz@
gmail.com címre. Az email tárgyaként meg kell jelölni a Kolozsvá-
ri mesék pályázatot. Határidő: március 7. A beküldött anyagok kiállí-
tásának megnyitója március 10-én a Kolozsvári mesék című előadást 
követően látható a Puck Bábszínház előcsarnokában.

Kovásznai
kulturális hírek
Március 1-jén 19 órától a csoma-
kőrösi kultúrotthonban tavaszi 
táncházat rendeznek, a táncokta-
tó-házigazda Virág Endre. A tánc-
ház közben kézműves foglalkozá-
sokat tartanak gyermekeknek és 
fiataloknak.

Március 4-én 12.30-kor a Kádár 
László Képtárban Szabó Zsolt új-
ságíró, egyetemi oktató, a Művelő-
dés Egyesület elnöke megnyitja Or-
bán István kolozsvári grafikusmű-
vész  (1953–2016)  egyéni tárlatát. 
Közreműködik a vajnafalvi refor-
mátus egyház Hozsánna kamara-
kórusa, karvezető Gyerő Katalin.  

Március 5-én 19 órától a művelő-
dési központban a Kézdivásárhelyi 
Városi Színház bemutatja Ray 
Cooney Bigámia című szilveszte-
ri vígjátékát. Jegyvásárlás a mű-
velődési ház jegyirodájában hétfő-
től péntekig 8–16 óra között vagy 
a 0267-340394-es telefonszámon.

Március 9-én 19 órától a művelő-
dési központban Nőnapi koncertet 
tartanak. Fellép a kovásznai Ga-
rázs zenekar. A belépés díjtalan.

Best of Szomszédnéni 
Kolozsvárott
Az előadásra a Babeş-Bolyai Tu-
dományegyetem Auditorium Ma-
ximumában kerül sor március 
3-án. A rendezvény teljes bevéte-
lét a Yuppi élményterápiás tábo-
raiban résztvevő diabéteszes, re-
umás és onkológiai betegségek-
ben szenvedő gyerekek ingyenes 
táborozására szánják. Tóth Sza-
bolcs humorista és a Yuppi Tábor 
barátsága 2014-ig nyúlik vissza, 
amikor önkéntes toborzó videójá-
val több száz embert elért. 2015-

ben a Yuppi nagyköveteként ellá-
togatott a diabéteszes gyerekek-
nek szóló táborba. Azóta is barát-
ként és támogatóként van jelen a 
Yuppi életében, idén barátjával, 
Bálint Ferenccel.

Hideg a Figura Stúdióban

Magyar filmnapok Marosvásárhelyen

Kodály magyarörmény tanítványa

Álarcosbál a kolozsvári operában
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A vasárnap befejező-

dött téli olimpián a ma-

gyar küldöttség sport-

történelmet írt. A magyar 

gyorskorcsolyázók révén 

megszületett az első téli 

aranyérem. Az út a csú-

csig azonban hosszú és 

göröngyös volt.

Téli olimpiai bajnok Magyaror-
szág! Bár éppen egy hét telt el 
a legutóbbi lapszám megjele-

nésétől és éppen egy hete történt, 
mégis jó érzés újra leírni és olvas-
ni is, hogy a magyar rövidpályás 
gyorskorcsolyázás, a magyar té-
li sport történelmet írt. Valószínű-
leg, hogy akiknek volt idejük múlt 
hét csütörtökön koradélután az M4 
sportcsatornán élőben követni az 
eseményeket, a verseny befejezé-
sének pillanataiban örömükben a 
plafonig ugrottak. Hiszen olyat lát-
hattak, amit korábban senki: a té-
li olimpiák történetében először 
magyar aranyérem született. S ha 
azt nézzük, hogy az első olimpiai 
érmet Magyarországnak 122 év-
vel ezelőtt Hajós Alfréd szerezte 
Athénben – amit nyilván tévében 
senki sem láthatott –, akkor vég-
képp azt mondhatjuk: élőben lát-
hattuk a sporttörténelmi pillana-
tokat. Nem véletlen, hogy múlt hét 
csütörtökön sokan írták le a követ-
kező szavakat: legalább egy hétig a 
címlapon! No meg azt is, hogy a fi-
úk legendák lettek.

Legendák születtek

Valóban azok lettek. Néhány évvel 
ezelőtt ugyanis ki gondolta volna, 
hogy a téli sportok hagyományá-
ban hátul kullogó kicsiny Magyar-
ország aranyérmet fog nyerni? Hi-
szen 1980-tól errefelé nem nagyon 
volt kitől érmet remélnünk. Akkor 
a Sallay András–Regőczy Kriszti-
na jégtáncpáros végzett a második 
helyen, azóta senki nem ért a dobo-
góra. Szóval nem volt kitől remélni, 
nem is volt nagyon miért. Magyar-
országnak hegyei nincsenek – idén 
lesz éppen száz éve a csonkítás-
nak. A tél már rég nem mutatja far-
kasfogát, a síszezon ezért sokszor 
csak egy-egy hétvégére korlátozó-
dik, a tavakra télidőben is csónak-
kal kell ráereszkedni, a magyar 
gyerekek pedig sem sílécet, sem 
szánkót nem kapnak ajándékba. 
Bár lehet, mostantól azért sokkal 
több korcsolya fog fogyni az üzle-
tekből, mint eddig.

Szóval a magyar fiúk páratlant 
alkottak, és ezt még a külföldi saj-
tó is elismerte. S mielőtt még bárki 
is kétségbe vonná a „magyar” jel-
zőt, érdemes megemlíteni, hogy a 
Liu testvérek Budapesten, Knoch 
Viktor és Burján Csaba pedig Pé-
csett született. Magyar legendák 

lettek, s igencsak feladták a lec-
két a szurkolóknak. A nyári olim-
piák történetében ugyanis az el-
ső magyar aranyérmet szerző Ha-
jós Alfréd nevét mindenki ismeri, 
még az is talán, aki nem kimondot-
tan sportszerető. De most egyszer-
re négy nevet is meg kell tanulni: a 
téli olimpiák történetében első ma-
gyar aranyérmet szerző fiúk ne-
vét. Akik valóban óriási tettet haj-
tottak végre.

„Sokszínűek vagyunk, valaki 
ebben, valaki abban jó, ráadásul 
a csapat hangulata, lelke teljesen 
más, mint mondjuk egy ázsiai válo-
gatottnál. Ők inkább egymás ellen-
felei, mi tényleg csapattársak va-
gyunk” – nyilatkozta egy korábban 
megjelent interjúban Liu Shaolin, 
aki összesen egy évet élt Kínában, 
ott sajátított el taktikai és techni-
kai elemeket.

Semmi sem véletlen

Ha azonban jobban belegondolunk 
és ismerjük a sportág kulisszatit-
kait, mégis azt állíthatjuk: még-
sem volt ez olyan nagy csoda, mint 
ahogy elsőre tűnik. Ugyanis a ma-
gyar rövidpályás gyorskorcsolya 
az utóbbi időszakban igencsak so-
kat fejlődött, egyre többet hallatott 
magáról. Ráadásul a 2006-os tori-
nói olimpiai óta a rövidpályás ma-
gyar gyorskori minden alkalom-
mal pontszerző helyeket hozott az 
országnak.

A kezdetek 1985-ig vezethetők 
vissza. Ekkor a Magyar Jégsport 
Szövetség elnökségi tagja, az egy-
kori gyorskorcsolyázó, Martos 
György lelkendezve számolt be 
arról, hogy a nemzetközi szövet-
ség (ISU) megalapította a rövidpá-
lyás gyorskorcsolya szakbizottsá-
gát. Martos Hollandiában járt egy 
versenyen, ahol annyira megtet-
szett neki, amit látott, hogy azon-
nal szervezni kezdte az első ma-
gyarországi rövidpályás versenyt, 
a Pajtás Kupát.

A történet talán a 2000-es évek 
elején folytatódott, amikor a ma-
gyarországi korcsolyaszövetség 
felismerte, hogy a következő esz-
tendőkben nem az észak-ameri-
kai, hanem az ázsiai vonal fog meg-

erősödni a sportágon belül. Ezért 
váltott, és igyekezett a kínai, kore-
ai szakemberek, edzéstechnikák 
irányába mozdulni. Ráadásul an-
nak köszönhetően, hogy a sport-
ág nem követel különleges léte-
sítményt, kiválóan alkalmas ar-
ra, hogy az adottságaik miatt ha-
gyományosan nem a téli sportok-
ban jeleskedő országokban is nép-
szerű legyen. Ilyen országgá vált 
Magyarország is, ahol az előb-
bi lépéseknek és körülmények-
nek köszönhetően az utóbbi idő-
ben egyre jobb eredmények szü-
lettek. A 2006-os torinói téli olimpi-
ai játékokon az 1500 méteres távo-
kon Huszár Erika a 4., Knoch Vik-
tor az 5. helyen végzett. Sikerük-
nek köszönhetően 1948 óta első al-
kalommal fordult elő, hogy két ma-
gyar versenyző is pontszerző he-
lyen végzett téli olimpián. A si-
kersorozat pedig tovább folytató-
dott: 2009. január 18-án Torinóban 
megszületett az első magyar Euró-
pa-bajnoki aranyérem, amit a Hu-
szár Erika, Darázs Rózsa, Heidum 
Bernadett, Keszler Andrea össze-
tételű női váltó ért el. Az azóta el-
telt időszakban egyre-másra szü-
lettek az Eb-érmek. Ugyanakkor 
a 2010-es vancouveri, valamint a 
2014-es szocsi olimpián is pont-
szerző helyekkel tértek vissza a 
gyorskorisok.

Lina, a második anya

A legújabb sikersorozatnak – 
amely elsősorban a Liu testvé-
rek eredményeihez kötődik – lé-
tezik azonban egy másik mozga-
tórugója is. A kínai Zhang Jingről 
van szó, aki 2012-ben érkezett Ma-
gyarországra. Nem sokkal később 
a gyorskorcsolyázó utánpótlással 
kezdett foglalkozni. A magyar szö-
vetség hamar felismerte, hogy a kí-
nai edzőt szerződtetni kell, mert 
az igazi sikerek letéteményese ő 
lehet. Zhang Jing és a mellette dol-
gozó (a sportágban mintegy har-
minc éve tevékenykedő) Bánhidi 
Ákos munkája hamar beért, hi-
szen Liu Shaolin Sándor nyakába 
a 2016-os szöuli felnőtt világbaj-
nokságon aranyérmet akasztottak, 
testvére, Shaoang pedig egy ezüst-

érmet és egy bronzérmet szerzett. 
De a többiek eredményei is látvá-
nyosan javulni kezdtek.

A Lina becenévre hallgató edző-
nőt a két Liu-testvér szinte máso-
dik anyjaként szereti. Nem véletle-
nül hangsúlyozta Liu Shaolin Sán-
dor, hogyha Lina előbb érkezik Ma-
gyarországra, akkor ez a sportág 
még előrébb tartana.

Azt is érdemes megjegyezni, 
hogy a két Liu testvér ázsiai nép-
szerűsége a magyar emberek szá-
mára elképzelhetetlen. Itt nem el-
sősorban arról van szó, hogy ha 
Liu Shaolin Sándor a szemöldökét 
simogatja – amely bizonyos ide-
je már a „védjegyévé vált” –, attól 

egész Korea és Kína megőrül, és 
nem is arról, hogy a pjongcsangi 
hölgyek azonnal szerelmesek let-
tek, ha meglátták a Liu testvé-
reket. Hanem arról, hogy a két 
sportági nagyhatalom, azaz Kí-
na és Dél-Korea maximálisan el-
ismerte a két magyar sportoló tu-
dását. Az olimpián járt magyar 
szekemberek, a helyi sajtót olva-
sók elmondása szerint a hatalmas 
népszerűségen túl óriási tiszte-
lettel beszéltek a két Liu fiúról. 
Ugyanakkor egyesek szerint az 
is érezhető volt, mennyire irigyek 
azért, hogy Magyarországnak két 
ilyen zseniális sportolója van.

Kiemelt állami támogatás

Arról sem szabad azonban elfe-
ledkezni, hogy egy-egy sportágat 
mennyire támogat az állam. Emlé-
kezhetünk ugyanis Hunyady Eme-
sére, aki Budapesten született és 
nevelkedett. A sportoló azért ment 
Ausztriába, mert Magyarorszá-
gon nem tudott megfelelően felké-
szülni a versenyekre. Sok magyar 
szurkoló szomorkodott 1994-ben, a 
Lillehammerben megrendezett téli 
olimpián, amikor Hunyady Emese 
osztrák színekben nyert olimpiai 

bajnoki címet a nagypályás gyors-
korcsolyázók között. Azóta sok idő 
eltelt, a magyar rövidpályás gyors-
korcsolya pedig 2012-től beke-
rült a kiemelten támogatott sport-
ágak közé. Knoch Viktor például 
a 2006-os torinói pontszerzésért 
négymillió forintot kapott ugyan, 
de igencsak furcsállotta, hogy köz-
ben nem volt ösztöndíjas. Jó dara-
big amúgy is szülei támogatták a 
versenyzői pályafutását. „Gyakor-
latilag állandóan csak utánpótlást 
építettünk, mert szinte mindenki 
abbahagyta 24 évesen. Szerencsé-
re ez a helyzet megváltozott, mi va-
gyunk az első generáció, amelynek 
tagjai harminchoz közelítve is ak-
tívak” – mondta Knoch, aki az olim-
piai arany előtt váltóval volt már 
világ- és Európa-bajnoki ezüst- és 
bronzérmes, Universiade- és Vi-
lágkupa-győztes is.

Csoda vagy kezdet?

Lehet ugyan arról beszélni, hogy 
az olimpiai csapat a pontszerzést 
tekintve egyoldalú (merthogy ki-
zárólag a rövidpályás gyorskor-
csolyázók szereztek pontokat), de 
ennél többet, erőn felüli teljesít-
ményt nem várhatunk a téli spor-
tokat űzőktől. Már csak azért sem, 
mert – ahogy korábban is említet-
tük – Magyarországon nincsenek 
hegyek. És valljuk be, éppen ezért 
nagy hagyománya sincs a téli spor-
toknak. Léteznek viszont egyre 
jobb és modernebb jégcsarnokok – 
sőt, a minden igényt kielégítő nem-

zeti korcsolyaaréna terveit tavaly 
decemberben már be is mutatták 
–, amelyekben igazi telek hiányá-
ban is lehet magas szintű szakmai 
munkát végezni (lásd a hollando-
kat, akik Dél-Koreában is szám-
talan érmet szereztek ugyancsak 
gyorskorcsolyában). A gyorskor-
csolyában dolgozó szakemberek-
nek és sportolóknak köszönhe-
tő, hogy sikerült túlszárnyalni a 
70 évvel ezelőtt St. Moritzban el-
ért eredményt, aminek következ-
tében a magyar sport történetében 
a pjongcsangi a legeredményesebb 
téli olimpia. 1948-ban ugyanis tíz 
pontot, most pedig 15 pontot sze-
reztek a magyar sportolók.

Ennél azonban sokkal fonto-
sabb, hogy a történelmi arany-
éremnek köszönhetően valószí-
nűleg egyre több magyar gyermek 
kap ajándékba korcsolyát, és egy-
re többen kezdenek el majd a jég-
csarnokokba járni. Remélhetőleg 
a gyorskorcsolyázók száma egy-
re inkább nőni fog, a sportág pedig 
Pjongcsang révén nemcsak csodá-
ról, egy különleges, egyedi esetről 
fog majd megemlékezni, hanem 
valaminek a kezdetéről.

 
SOMOGYI BOTOND

A magyar rövidpályás gyorskorcsolyázók dél-koreai elsősége hosszú évek munkája 

A Pajtás Kupától az olimpiai aranyig

„Aranyos” fiúk a csúcson: Liu Shaolin Sándor, Liu Shaoang, Knoch Viktor és Burján Csaba 

A történelmi aranyéremnek köszönhetően valószínűleg 
egyre több magyar gyermek kap ajándékba korcsolyát, 
és egyre többen kezdenek el majd a jégcsarnokokba járni. 
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MÁRCIUS
1. 

NYERŐSZELVÉNY 

NÉV:

CÍM:

TEL.:

MŰVÉSZ ÉS GONDOLATA:

KÖZMONDÁS:

Fejtse meg a Betűző rejtvényeit minden héten, az oldal alján található szelvényt töltse 
ki, gyűjtse össze a hónap során megjelent összes darabot, majd az egész havit küldje be 
egyszerre a szerkesztőségünk címére: Erdélyi Napló, 400185 Kolozsvár, Onisifor Ghibu utca 
14. A hónap során közölt összes szelvényt beküldő helyes megfejtők között 50 lej értékű 
könyvnyereményt sorsolunk ki. A márciusi megfejtések beküldésének határideje április 10. 

A hálóba 25, szimmetrikusan elhe-
lyezett fekete négyzet kerül.

Vízszintes: 1.  Feltett szándék 7. 
Faszobrot készítő 12. Argentin fo-
cisztár volt (Diego Armando) 14. 
Fundamentum 15. ... mars (eredj 
innen) 16. Szláv nép 18. Durva 
posztóféle 19. Övezet 21. Ászok-
hordó nyílása 23. Arrafele! 24. 
A nagy varázsló 25. Elektronvolt 
(röv.) 27. Dublin lakója 28. Papa-
gájnév 30. Hanga 32. ... Preda (ro-
mán író) 33. Indiai király volt 34. 
Marokkó fővárosa 35. Máshollét 
igazolása 36. Fosztóképző 38. Bel-
ső-ázsiai vadló 39. Tagadni kezd! 
40. Lám 41. Vasatlan! 
42. Kissé hasznos! 43. 
A házát a hátán hordja 
46. Női név (nov. 24.) 48. 
Némán lazít! 50. Japán 
számítógépmárka 52. 
Fejetlen rigó! 53. Kele-
ti szentkép 55. Nem jön 
haza a háborúból 57. 
Saját nevét mondó ma-
dár 58. Vaskalapos

Függőleges: 1.  Har-
cias nő 2. Tengeri rab-
ló 3. Idegen Áron 4. 
Dátumrag 5. Illeték 6. 
Mózes öt könyve 7. Út 
szélét díszítheti 8. He-
yerdahl papírhajója 9. 

A római légió része volt 10. Ra-
kodási teret megszabó űrszel-
vény 11. Biológus (Alekszandr) 13. 
Mobiltele fon-márka 17. Páros szín! 
20. Zenés tornagyakorlat 22. USA-
tagállam 26. Becézett Viktor 29. 
Algériai város 30. Hull 31. Kicsi-
nyítő képző 32. Afrikai állam 33. 
Fővárosa Juneau 34. Arrafele! 35. 
... Ghazi (Jakub bég) 36. Nem is-
mer be 37. Pest megyei város lakó-
ja 39. Nem ismert tény 41. Mulat 
44. Francia rt. 45. ... Hacsaturján 
(zeneszerző) 47. Olasz pénznem 
volt 49. Tartó 51. Fohász 54. Nu-
gátszelet! 56. Középre tart!

LNJ

Szerkessze újra!

ARAB
FEJEDELMI CÍM

NÉMET FESTŐ 
(WILHELM)

SKÁLAHANG
ROSSZ GYOMOR-

ÉRZET

ÍGY (LATIN)

ARAD FOLYÓJA
HIRTELEN

HARAG

AZ ISKOLÁBAN
50 PERCET 

TART

IDÉZET 2.

AMERIKAI 
EGYETEM

VERNE EGYIK 
KAPITÁNYA
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Közmondás

A fősorokban
egy magyar

közmondás alakul ki.

Művész
és gondolata

A rejtvény fősoraiban
egy közismert olasz szobrász, 

festő, építész, író és költő 
neve és egy gondolata

található.
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Hunyadi Mátyás édesanyjának, Szilágyi Erzsébetnek bravúros ténykedésével kerülhetett a magyar trónra

A háromszor megválasztott Mátyás király

Hunyadi Mátyás nemcsak 
megszilárdította a Magyar 
Királyságot, de reformjai-

val felrázta, fizikai és szellemei 
határait is kibővítette annak elle-
nére, hogy szinte példátlanul kö-
rülményes úton ülhetett a trón-
ra. Gyakorlatilag háromszor avat-
ták királlyá.

Az 1430-as években uralkodó 
Luxemburgi Zsigmond magyar és 
cseh királyként, illetve német-ró-
mai császárként gazdag, de sú-
lyos szellemi, birodalmi örökséget 
hagyott hátra. Fiú utódja nem volt, 
így lányának, Erzsébetnek megfe-
lelő házastársat keresett, aki majd 
az uralkodói székbe ülhet – ma-
gyarázta Lupescu Radu történész 
(poertrénkon) a Sapientia kolozs-
vári, Tordai úti épületében zajlott 
ünnepségen.

Zsigmond választása Habsburg 
Albert hercegre esett. A Habsburg-
ház akkoriban még korántsem volt 
népszerű, jelentős hatalommal bí-
ró arisztokrata család, uralkodá-
suk pedig így magyar királyi köz-
reműködéssel kezdődött a 15. szá-
zadban. Albert azonban fiatalon el-
hunyt, felesége, Erzsébet pedig ál-
dott állapotban maradt magára. Ez 
a helyzet nemcsak a királyválasz-
tás közeledtével jelentett belpoliti-
kai instabilitást, de a kívülről ér-
kező, egyre erőteljesebb oszmán 
terjeszkedés fenyegetése is bo-
nyolította.

Két választott király egyidőben

Az ország elöljárói a lengyel ural-
kodót, Ulászlót hívták meg a ma-
gyar trónra és szánták Erzsébet 
új férjeként is, aki a meghívásnak 
eleget tett, és koronázása után I. 
Ulászló néven vonult be a magyar 
történelembe. Erzsébetnek viszont 
Komáromban közben megszületett 
a fia, akit az apa korai halála nyo-
mán Utószülött Lászlóként is em-
legetnek. Az édesanya elutasította 
Ulászló házassági kérelmét és ki-
rállyá választásának lehetőségét.

1440 februárjában Luxembur-
gi Erzsébet egyik udvarhölgyé-
vel korabeli krimibe illő körülmé-
nyek között ellopatta a Szent Ko-
ronát, és megkoronáztatta vele új-
szülött fiát, így Magyarországnak 
egyszerre két hivatalos uralkodója 
volt egyidőben. A királyságban ha-
mar polgárháborús viszony alakult 
ki az V. Lászlót és I. Ulászlót támo-
gató táborok között. Erzsébet vé-
gül a csecsemő királlyal és a koro-
nával együtt elmenekült az ország-
ból. I. Ulászló azonban a törökelle-
nes harcokkal szembeni határo-
zottságát tekintve nem bizonyult 
érdemtelennek a trónra. Bár szá-
mos katonai sikerét az 1440-re er-

délyi vajdává, temesi ispánná és 
főkapitánnyá előléptetett Hunya-
di Jánosnak köszönhette. Miután 
a király elesett a várnai csatában, 
hazahívták az akkor négyéves V. 
Lászlót, Hunyadit pedig megvá-
lasztották kormányzónak, amíg a 
gyermekkorú király uralkodóké-
pessé válik. Mire 1453-ban László 
a gyakorlatban is trónra lépett, az 
ország ismét két részre szakadt: 
az egyik tábor a királyi hatalmat 
Lászlónak teljesen át nem adó Hu-
nyadi mögött sorakozott, a másik 
pedig a tizenhárom éves megkoro-
názott uralkodót támogatta.

Királyválasztás uralkodó
és korona nélkül

A nándorfehérvári csatát és Hu-
nyadi János halálát követően az 
idősebbik fiú, Hunyadi László vet-
te át édesapja örökségét, a királyi 
várak igazgatását és a jövedel-
mek kezelését. V. László közben 
igyekezett visszaszerezni a Hu-
nyadiaktól a teljes királyi vagyon 
feletti jogot, s bár Hunyadi Lász-
ló a jövedelmek kezelését végül 
visszaadta a fiatal uralkodónak, a 
várak visszaszolgáltatására csak 
ígéretet tett. A király és Hunya-
di László közötti nándorfehérvá-
ri találkozóján Cillei Ulrik őrgró-
fot, V. László bizalmasát és roko-
nát meggyilkolták.

Lupescu Radu szerint ahány tör-
téneti forrás, annyiféle megközelí-
tés létezik a merénylet körülmé-
nyeinek, indítékainak magyará-
zatára. Azzal azonban legtöbben 
egyetértenek, hogy ha nem is köz-
vetlenül ő követte el a gyilkossá-
got, de Hunyadi László minden bi-
zonnyal közben járt az elköveté-
sében. Miután pedig a király test-
őrségét nem engedték a várba, így 
napokig magát V. Lászlót is fogva 
tartották a Szilágyiak, Hunyadiak 
és támogatóik. Végül Temesvárra 
utaztak, ahol már Szilágyi Erzsé-
bet és kisebbik fia, Mátyás jelen-

létében, szerződés keretében ígér-
tették meg a királlyal, hogy szaba-
don bocsátása esetén nem fog bosz-
szúra törekedni Cillei halála miatt. 
A szerződés megszületett, a király 
szabadon távozott, az egyezség 
azonban hamarosan megtört.

Mátyás tulajdonképpen a szer-
ződés megkötésekor bukkant fel 
a magyar történelem színpadán, 
gyermekéveiről keveset tudnak a 
történészek. Ami biztos, hogy 1443. 
február 23-án született Kolozsvá-
ron, ott is keresztelték meg, több 
történész szerint pedig itt is kez-
dett el írni-olvasni tanulni. A ki-
rályi oldallal kötött béke pecsétje-
ként Mátyást el is jegyezték a meg-
gyilkolt Cillei Ulrik lányával, a há-
zasságot pedig meg is kötötték, de 
nem hálták el, Cillei Erzsébet pe-
dig fiatalon meghalt 1455-ben.

A megegyezés ellenére a két 
tábor közötti ellenséges viszony 
nem enyhült. Egy törökellenes 
hadjárat tanácskozására a kirá-
lyi udvarba hívott Hunyadi testvé-
reket elfogták, Lászlót kivégezték. 
Mátyást fogolyként a király maga 
mellett tartotta számos Hunyadi-
párti nemessel együtt, köztük Vi-

téz Jánossal. V. László ódzkodott 
a fiatalabb Hunyadi Mátyás kivég-
zésétől, mivel ezzel egyrészt telje-
sen kiirtotta volna a család vérvo-
nalát, másrészt még mindig a Hu-
nyadiak–Szilágyiak tartották kéz-
ben a királyi várak igazgatását.

Amikor V. László Csehország-
ba utazott, hogy eljegyezze le-
endő hitvesét, Valois Magdolnát, 
Mátyást is magával vitte, a király 
azonban hirtelen elhunyt Prágá-
ban. A történészek szerint mérge-
zés vagy leukémia okozta a fiatal 
király halálát, Mátyás pedig a ha-
marosan cseh királlyá választott 
Podjebrád György foglyává vált. 
Közben Magyarországon Szilágyi 
Erzsébet férjének és idősebbik fi-
ának elvesztése után minden te-
hetségét közbevetette, hogy a ma-
gyar rendeket meggyőzze fia ki-
rállyá választásáról. Garai László 
nádor és Újlaki Miklós erdélyi vaj-
da tisztelt nemesi családok sarja-
iként sokkal nagyobb eséllyel in-
dultak a királyi rokonsággal nem 
rendelkező, tizenöt éves Mátyás-
sal szemben. Akinek édesany-
ja azonban megtalálta az ellen-
tábor gyenge pontját és megegye-
zett Garaival, hogy ha Mátyást tá-
mogatja, a fiú elveszi Garai lá-
nyát. Közben azonban Mátyásnak 
Csehországban el kellett jegyez-
nie Podjebrád lányát, Katalint a 
hazatérése fejében, akit végül fe-
leségül is vett. Mátyás végül ko-
moly váltságdíj fejében térhetett 
haza, ahol édesanyja már a cseh–
morva határnál várta.

A gyakorlatban több lépésben 
vált a Magyar Királyság teljes érté-
kű uralkodójává: 1458-ban úgy vá-
lasztották királlyá, hogy sem ő ma-
ga, sem a Szent Korona nem volt az 
ország határain belül, majd miu-
tán a megválasztást követően nem 
sokkal az alig tizenöt éves Mátyás 
hazaérkezett, ünnepélyes kere-
tek között trónra ültették. Végül a 
konkrét koronázásra 1464-ben ke-
rült sor, miután az uralkodónak 
kemény feltételekkel teletűzdelt 
szerződés útján sikerült kicsikar-
nia a koronát III. Frigyes német-ró-
mai császár kezéből.

A Duna jegének szimbolikus szerepe

A királyválasztásra összesereg-
lett két tábor sokatmondóan Pes-

ten és Budán gyülekezett, miután 
a csípős januári hideg sokakat a 
városba való költözésre sarkallt 
az országgyűlés általános hely-
színéről, a Rákos mezejéről. Miu-
tán Szilágyi Erzsébet meggyőzte 
Garai nádort, hogy álljon az ő ol-
dalukra, Erzsébet bátyja, Szilágyi 
Mihály 15 ezres létszámú sereggel 
érkezett a fővárosba. Ennek össze-
verbuválása a kor körülményeit és 
a Szilágyiak nem túl hatalmas va-
gyonát tekintve felér egy kisebb 
csodával korunk történészei sze-
rint. Közben a pápa támogatását is 
megszerezték, aki remélte, hogy 
Hunyadi János fia ugyanolyan el-
tökéltséggel kiáll majd az oszmá-
nok elleni harcban, mint a nagy tö-
rökverő, így végül a magyar ren-
dek is Mátyás mellé álltak. A meg-
egyezés idejére befagyott a Duna, 
az arisztokraták és a város pol-
gári lakói mind átözönlöttek a bu-
dai oldalra és az utcákon éltették 
Mátyás királyt, aki bár akkor még 
nem is tartózkodott az országban 
és mindössze tizenöt évesen ült a 
trónra, reformjaival és merész tö-
rekvéseivel a magyar történelem 
egyik legnépszerűbb uralkodójá-

vá vált. Megerősítette és több évti-
zedig töretlenül stabil árfolyamú-
vá tette a magyarországi ezüst és 
arany dénárt, a cseh királyi cím 
megszerzésével és Bécs elfoglalá-
sával kiszélesítette a Luxemburgi 
Zsigmond után visszaszorult ma-
gyar királyi határokat. Létrehozta 
korának leghíresebb könyvtárát, 
amellyel méretben és minőségben 
akkoriban csak a vatikáni gyűjte-
mény vetekedett. Nemcsak udva-
rát, de az ország számos palotáját 
reneszánsz művészeti és tudomá-
nyos udvarokká alakíttatta, sze-
mélyét pedig nem zárta el a köznép 
mindennapi bajai elől. Szinte bár-
ki eléje járulhatott, személyesen 
meghallgatta és igyekezett igaz-
ságot tenni az ügyében. Így ala-
pot szolgáltatott későbbi legendás 
ragadványnevére, az Igazságosra.

A magyar rendek számos tagja 
ugyan neheztelt rá a kemény adók 
miatt, és hogy figyelmét egy idő 
után inkább a német-római csá-
szári cím megszerzésére, sem-
mint a török elleni háborúkra irá-
nyította, mégis kiváló uralkodónak 
bizonyult, aki rendszeresen cse-
rélgette birodalma politikai sze-
replőit, és mindig jó időben tartott 
országgyűlést, hogy a rendek ke-
délyeit lecsillapítsa.

KÁDÁR HANGA

A nemzetpolitikai államtitkárság 2018-at Mátyás ki-

rály-emlékévnek nyilvánította a legnépszerűbb ma-

gyar történelmi figura királlyá választásának 560., 

illetve születésének 575. évfordulóját. A király szá-

mos reformjával rászolgált az utókor tiszteletére. 

Kolozsvári ünnepségsorozat

A jeles történelmi évfordulókban gazdag idei évben nemcsak az anya-
ország emlékezik meg méltóképpen Európa-szerte híres, egykori ural-
kodójáról. A szülöttjére büszke Kolozsváron már február 23-án, Mátyás 
király születésnapján megkezdődött a híres Hunyadi személye köré 
épült ünnepségsorozat. Hétvégén a Sapentia Tordai úti épületében Hu-
nyadi Mátyás nevére keresztelték át az egyetem auláját, az ünnepsé-
get reneszánszkori táncokkal és Lupescu Radu történész előadásával 
tették teljessé. Az előtérben Mátyás király élettereit bemutató, fényké-
pes tárlatot nyitottak meg. Szombaton a kisebbek interaktív kiállításon 
és bábelőadáson ismerkedhettek meg az Igazságos Mátyással, este 
pedig korabeli öltözetben több mint ötszáz fáklya fénye mellett a Far-
kas utcai templomtól Mátyás szülőházáig vonultak fel a lelkes emléke-
zők. Az ünnepségsorozat reneszánsz táncházzal és vasárnap ünnepi 
istentisztelettel folytatódott.

A fiatalok fáklyával tisztelegnek a kolozsvári Mátyás-szobornál

Mátyás király a gya-
kor latban több lépés-
ben vált a Magyar 
Királyság teljes értékű 
uralkodójává. 

FOTÓ: KELEMEN ÁLMOS

FOTÓ: BIRÓ ISTVÁN
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